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Čl. 1 Úvod

(1) 
Kraj Vysočina (dále jen „kraj“) vyhlašuje v souladu s Programovým dokumentem SROP a Dodatkem Společného regionálního operačního programu grantové schéma „Podpora sociální integrace v kraji Vysočina 2004 – 2006“ v rámci opatření 3.2 SROP.

(2) 
Tyto Pokyny  pro žadatele a příjemce podpory pro výzvu č. V/SROP/3.2/4/2006  grantového schématu Podpora sociální integrace v kraji Vysočina 2004 - 2006 v rámci opatření 3.2 SROP (dále jen „Pokyny“):

· definují specifika vyhlášeného grantového schématu (dále jen „GS“) Podpora sociální integrace v kraji Vysočina 2004 – 2006 v rámci opatření 3.2 SROP,

· vysvětlují účel (zaměření) výzvy, definují postupy pro podávání žádosti a požadavky na její přílohy, dále stanovují kritéria pro kontrolu formálních náležitostí a kritéria pro kontrolu přijatelnosti, 

· poskytují informace o smluvních podmínkách platných pro vybrané žadatele (příjemce podpory) a postupy závazné pro realizaci akce.

(3)
V přílohách těchto Pokynů jsou uvedeny tabulky pro rozpočet a zdroje financování včetně příslušných komentářů, seznam požadovaných příloh, hodnotící tabulka obsahující výběrová kritéria, přehled monitorovacích ukazatelů a standardní smlouva o financování (KP a KU).

Čl. 2 Základní pojmy

Pro účely těchto Pokynů se rozumí:

a) krajem - kraj Vysočina (dále jen „kraj“ nebo také Konečný příjemce - KP),

b) Řídícím orgánem Společného regionálního operačního programu (dále jen „ŘO SROP“) – odbor Řídícího orgánu SROP a JPD Praha ČR - Ministerstva pro místní rozvoj, 

c) grantovým schématem (dále jen „GS“) – akce, zahrnující v sobě množství akcí (projektů v rámci GS),

d) gestorem grantového schématu (dále jen „gestor“) – oddělení odboru Krajského úřadu kraje Vysočina, stanovené v čl. 19 odst.  4 těchto Pokynů,

e) žadatelem o akci (dále jen „žadatel“) – právnická nebo fyzická osoba  oprávněná podat žádost o akci v souladu s Výzvou a těmito Pokyny, 

f) příjemce podpory - žadatel po uzavření Smlouvy o poskytnutí finanční podpory v rámci GS (dále jen „smlouva“) nebo také Konečný uživatel (KU), 
g) Centrem pro regionální rozvoj (dále jen „CRR“) – příspěvková organizace ČR – Ministerstva pro místní rozvoj, která je zprostředkujícím orgánem pro implementaci akcí realizovaných v rámci SROP a dále zajišťuje činnosti monitorovacího systému,

i) 
uznatelným nákladem – se rozumí náklady specifikované v čl. 15 těchto Pokynů,

j) 
akcí – projekt v rámci GS,
k) smlouvou o poskytnutí finanční podpory v rámci GS – smlouva mezi příjemcem podpory a krajem, na základě které bude příjemci podpory poskytnuta podpora pro realizaci akce,

l) minimální přípustnou hranicí uznatelných nákladů - minimální hodnota plánovaných uznatelných nákladů akce v rámci daného opatření. Hranice se u jednotlivých opatření/podopatření liší; akce s nižšími uznatelnými náklady nebudou financovány,

m)
hrubými pracovními místy – přímá pracovní místa, která vznikla díky poskytnuté dotaci a která jsou udržena po dobu tří let ode dne podpisu smlouvy, 

n)
vykazováním pracovních míst - koneční uživatelé uvedou v první monitorovací zprávě přepočtený stav svých zaměstnanců k datu  podání projektové žádosti za předcházející období šesti kalendářních měsíců. Dále ke zprávě doloží počet zaměstnanců ostatních subjektů (partnerů projektu - včetně obcí, krajů a jimi zřizovaných organizací; provozovatele investice), u kterých má také dojít ke sledovanému nárůstu pracovních míst, a to ke stejnému datu. V případě, že tyto subjekty zaměstnávají pracovníky na zkrácený pracovní úvazek nebo sezónní zaměstnance, je výhodnější doložit také přepočtený stav jejich zaměstnanců. 

V dalších monitorovacích zprávách a závěrečné zprávě uvádí příjemce podpory přepočtený nárůst nových pracovních míst ve své organizaci a u ostatních subjektů. 

Plánovaného počtu nových pracovních míst musí být dosaženo nejpozději do jednoho roku od ukončení realizace projektu. 

Pracovní místa vzniklá v souvislosti s projektem musí zůstat zachována, aby konečný uživatel neohrozil proplacení dotace nebo ji nemusel vracet. Případný pokles počtu ostatních pracovníků musí kontrolním orgánům zdůvodnit a doložit, že se nejedná o pracovní místa související s podpořeným projektem.

Doklady ke kontrolám nově vzniklých pracovních míst:

1.
Přehled výpočtu přepočteného stavu zaměstnanců příjemce podpory;

2.
Přehled výpočtu přepočteného stavu zaměstnanců ostatních subjektů (partnerů projektu, nebo provozovatelů investice);

3.
Pracovní smlouvy zaměstnanců na pozicích, které vznikly v souvislosti s realizací projektu;

4.
Pracovní náplně nových zaměstnanců;

5.
Potvrzení zaměstnavatele o hrubém měsíčním výdělku nových zaměstnanců
,

o) nestátní neziskovou organizací (dále jen „NNO“):

 - 
občanská sdružení vyvíjející činnost podle zákona č. 83/1990 Sb., o sdružování občanů,

- 
obecně prospěšné společnosti zřízené podle zákona č. 248/1995 Sb., o obecně prospěšných společnostech,

- 
církevní právnické osoby zřízené podle zákona č. 3/2002 Sb., o církvích a náboženských společnostech, pokud poskytují zdravotní, kulturní, vzdělávací a sociální služby nebo sociálně právní ochranu dětí,

- 
nadace a nadační fondy zřízené podle zákona č. 227/1997, o nadacích a nadačních fondech. V rámci SROP musí tyto organizace vystupovat v roli příjemců podpory dotace (tj. ne jako nositelé grantových schémat). 

Do rozpočtu projektu NNO nesmí být zakalkulován zisk. Zisk nesmí být z dotace ani fakticky realizován.
Čl. 3 Zdůvodnění GS

Společnou charakteristikou znevýhodněných skupin jednotlivců je určitý handicap, znevýhodnění, které je ohrožuje sociálním vyloučením. V důsledku handicapu mají v různé míře sníženou účast na ekonomické aktivitě a společenském životě místní komunity. 

Fakticky znamená život v chudobě, bez účasti na trhu práce (u mladých lidí bez účasti na systematickém vzdělávání), bez přiměřeného bydlení, bez dostatečného příjmu, obvykle v izolaci či malé skupině podobně deprimovaných lidí pohybujících se na okraji společnosti.

Dlouhodobý pocit, že člověk nemá ve společnosti místo, je zdrojem chronického stresu. Příčiny sahají od individuálních až po systémové. Konkrétněji nízké sebevědomí, nízký příjem, nedokončené vzdělání, nedostatečné sociální dovednosti, špatné duševní a tělesné zdraví, špatné bydlení, vysoký věk, vysoká úroveň kriminality v místě, nefunkčnost rodiny, závislost na návykových látkách, nezaměstnanost, chybějící zdravotní a sociální pojištění aj.

Do podobně obtížné situace se mohou dostat i lidé vracející se na trh práce po delším přerušení pracovního zapojení nebo mladí lidé po ukončení školského vzdělávání. Setkávají se s překážkami, které je ve svém důsledku strhávají do dlouhodobé nezaměstnanosti. Mají často omezené znalosti týkající se trhu práce, nedostatečné schopnosti potřebné pro hledání zaměstnání. Obvykle postrádají zkušenosti požadované zaměstnavateli.

Častou nevýhodou těchto osob je rovněž snížené využívání nebo dostupnost pro jiné obyvatele zcela běžných informačních a poradenských zdrojů a služeb. 

Kapacita některých druhů sociálních služeb, jejich dostupnost a kvalita není uspokojivá. Stávající postup zajišťování sociálních služeb neumožňuje uspokojit poptávku občanů po službách způsobem, který by naplnil jejich individuální potřeby a umožňoval jim tak žít a začleňovat se do přirozeného prostředí společnosti a stejně tak jako vytvářet podmínky pro rovné příležitosti. 

Čl. 4 Cíle a priority GS

(1)
Všeobecným cílem GS je :

 
Zlepšit životní podmínky obyvatel, zejména minorit, zvýšit jejich participaci na celoživotním učení a integrovat sociálně vyloučené skupiny do komunity a k pracovnímu uplatnění. 

(2) 
Grantové schéma je vnitřně členěno na tři podprogramy. Každý z podprogramů má specifický cíl, který přispívá k naplnění všeobecného celkového cíle grantového schématu.

a) 
Podprogram A (Pp-A)

Snížení sociální izolace zdravotně nebo sociálně handicapovaných skupin obyvatel a jejich začlenění k pracovnímu uplatnění a reintegraci do komunity nebo zvýšení jejich předpokladů k tomuto začlenění a reintegraci

Akce, které mohou být podpořeny v rámci Pp-A:

· Střediska motivace, pracovní rehabilitace a doprovodu sociálně ohrožených osob – specifické programy zaměřené na motivaci k získání zaměstnání, psychologickou pomoc při řešení problémů podporující integraci do společnosti a na trh práce, podpůrné vzdělávací programy s cílem integrace na trh práce provázané s individuálními plány klientů pro začlenění na trh práce, doprovod ohrožených osob k potenciálnímu zaměstnavateli, zkušební zaměstnávání v chráněných dílnách, na otevřeném trhu práce a další aktivity;
· Podpora získávání základních sociálně profesních a společenských dovedností – individuální programy podporující získání běžných společenských a profesních dovedností pro ohrožené a vyloučené osoby, které jim usnadní přístup na trh práce. Programy zaměřené především na vzdělávání s cílem zvýšení kompetencí klienta pro jeho následné zaměstnání, nalezení odpovídajícího pracovního místa. Propojení s procesy individuálního plánování rozvoje jednotlivce zaměřeného na získání takových kompetencí, zvyšujících pravděpodobnost jeho zaměstnání;
· Programy nestátních neziskových organizací pro začleňování sociálně vyloučených osob, s důrazem na venkovské oblasti – komplexní programy začleňování pro osoby bez domova, propuštěné z výkonu trestu, ústavní nebo ochranné výchovy, příslušníky sociálně vyloučených romských komunit, azylanty a migranty a občany se zdravotním postižením. Programy zaměřené na aktivity pomáhající ke znovuzapojení do společnosti a na trh práce. Vzdělávání a zaměstnávání těchto osob v chráněných a podporovaných zaměstnáních vedoucí k získání pracovních návyků;
· Intervenční programy ve prospěch skupin osob ohrožených sociální exkluzí – poradenské aktivity, pomoc a aktivní intervence s cílem zvýšit pravděpodobnost sociálně exkludovaných skupin obyvatel integrovat se do společnosti a na trh práce. Cílovými skupinami jsou například osoby tzv. společensky nepřizpůsobené, osoby z odlišného (znevýhodňujícího) sociokulturního prostředí apod.;
· Reintegrační programy pro občany po návratu z výkonu trestu – specializované programy pro osoby po návratu z výkonu trestu odnětí svobody vedoucí k jejich znovuzapojení do společnosti, pomoc s obnovením pracovních návyků, motivace k uplatnění na trhu práce, psychologická pomoc s cílem uspořádat si vlastní život, vzdělávání pro zvýšení kompetencí a dovedností pro nalezení vhodného zaměstnání;
· Programy nestátních neziskových organizací podporující optimální sladění profesního a rodinného života – programy pro matky s dětmi  a  ženy v domácnosti, které jim umožní opětovný návrat na trh práce. Programy zaměřené na udržení a rozšíření kompetencí umožňujících následný vstup do zaměstnání. Vzdělávací programy lze propojovat s programy péče o dítě;
· Programy vzdělávání vedoucí k sociální integraci – vzdělávací programy pro osoby ohrožené sociálním vyloučením, které umožňují získání nových dovedností pro uplatnění na trhu práce a zapojení do běžného způsobu života příslušné komunity;
· Vzdělávací, kulturní a sociální programy pro zlepšení životních podmínek obyvatel obcí a regionů – obsahem mohou být různé druhy doprovodných akcí k projektům podporujícím sociální integraci (např. kulturní, osvětové, informační akce vedoucích ke zvyšování povědomí občanů o problematice sociálního vyloučení či o sociálně vyloučených skupinách nebo akce zaměřené na zvýšení tolerance k odlišným společenstvím), jejichž cílem je hlubší pochopení řešeného problému a motivace ke spolupráci při jeho řešení.
b) Podprogram B (Pp-B)

Prevence vzniku sociálně patologických jevů nebo kriminality u skupin dětí nebo mládeže nebo dospělých ohrožených těmito jevy.

Akce, které mohou být podpořeny v rámci Pp-B:

· Programy prevence sociálně patologických jevů – programy zaměřené na  jednotlivce, skupiny i širší společenství ohrožené soc. patologickými jevy. Cílem je předcházení vzniku společensky  patologických jevů, nebo snížit rizika spojená s jejich existencí. Obsahem projektů je vytváření širokých partnerství mezi všemi zúčastněnými subjekty v komunitě k nalézání společných řešení reagujících na konkrétní zjištěná a popsaná rizika v daném regionu;
· Programy péče o osoby závislé na drogách – cílovou  skupinou jsou  lidé experimentující s návykovými látkami, lidé užívající návykové látky, lidé v průběhu odvykací léčby nebo po jejím ukončení. Do cílové skupiny patří i nejbližší sociální okolí včetně rodiny, které je poznamenáno drogovým experimentováním či zneužíváním drog. Cílem projektů je  eliminace rizik vzniku závislosti, snižování rizik vyplývajících z užívání drog pro jednotlivce i pro společenství a podpora začlenění těchto osob do společnosti a na trh práce;
· Programy pro mladistvé po opuštění školských zařízení pro ústavní výchovu – vzdělávací a motivační programy a psychologické poradenství pro mladé dospělé opouštějící školská zařízení pro výkon ústavní nebo ochranné výchovy. Cílem je získání potřebných a posílení stávajících kompetencí pro integraci do společnosti a uplatnění na trhu práce;
· Programy pro mládež od 15 do 25 let – specializované programy pro tzv. neorganizované děti a mládež umožňující realizaci vlastních volnočasových aktivit. Cílem je snížení vzniku rizik sociálně negativních jevů. Obsahem je vyhledávání jednotlivců a skupin ohrožených rizikovým vývojem, nabídka neformálního vzdělávání, poradenství a psychologické pomoci;
· Programy bezpečnosti obyvatel – programy zvyšující pocit bezpečnosti obyvatel v obcích a regionech, které kladou důraz na nalezení a aktivaci vlastních potenciálů společenství. Obsahem mohou být aktivity podporující dialog a spolupráci, vzdělávací aktivity, zpracování analýz rizik, systémy pro monitorování pocitů bezpečnosti, vytváření komunikačních sítí, krizové a „horké“ telefonní linky atd.
c) Podprogram C (Pp-C)

Vytváření místních a regionálních komunitních plánů a rozvoj spolupráce nestátních neziskových organizací a organizací zřizovaných státem, krajem či obcemi zaměřené na zmírnění sociální izolace znevýhodněných skupin obyvatel nebo jejich začlenění k pracovnímu uplatnění.

Akce, které mohou být podpořeny v rámci Pp-C:

· Programy vytváření místních partnerství a budování místních komunit – programy, které povedou k posílení stávajících  či k vytvoření nových partnerství mezi organizacemi veřejné správy, zástupci NNO včetně neformálních skupin veřejnosti, jednotlivci, podnikateli, církvemi a dalšími subjekty veřejného života v obci či regionu, které umožní společně realizovat řešení vytipovaných problémů cílových skupin;
· Programy zpracování komunitních plánů a rozvoje občanské společnosti na místní úrovni – programy zaměřené na vytváření plánů rozvoje sociálních služeb a rozvoj občanské společnosti na základě spolupráce a partnerství mezi všemi zúčastněnými subjekty. Plány identifikují možnosti komunit a místních společenství pro podporu rozvoje pracovních příležitostí i řešení existujících společenských negativních jevů ve vztahu k cílovým skupinám.
(3) 
Vazba akcí na SROP

Grantové schéma se zaměří na podporu širokého spektra aktivit v oblasti sociální integrace na místní či regionální úrovni; neinvestiční podpora bude orientována na:

a) poskytovatele služeb realizující podpůrné projekty pro různé sociálně ohrožené skupiny obyvatelstva (viz definice Příručky pro žadatele a příjemce podpory). 

b) rozvoj občanské společnosti, vytváření komunitních plánů, spolupráci nestátních neziskových organizací a organizací zřizovaných státem, kraji či obcemi. 

c) vytváření rovných příležitostí pro znevýhodněné skupiny obyvatelstva.

Podpora v rámci opatření bude poskytována na realizaci různých neinvestičně zaměřených programů, kurzů, na poradenství a na služby občanům, včetně poskytování rehabilitačních pomůcek za účelem realizace akce, učebních pomůcek, studijních materiálů, pořádání sociálně zaměřených akcí, na informační a propagační činnost apod. (další formy poskytování služeb mohou být podporovány, pokud jsou v souladu se zaměřením opatření).

(4) Zaměření akcí

Evropský sociální fond podporuje sociální soudržnost zejména podporou práce (vytvářením pracovních příležitostí, zlepšováním dostupnosti práce) a podporou vzdělání. Grantové schéma se tedy soustředí zejména na  zvyšování zaměstnatelnosti osob sociálně znevýhodněných z důvodu dlouhodobé nezaměstnanosti a osob ohrožených sociální exkluzí. Nejúčinnější prevencí sociální exkluze a snižování dlouhodobé nezaměstnanosti ohrožených skupin je podpora rozvoje individuálních schopností, znalostí a motivace při odstraňování překážek ztěžujících přístup ke vzdělávání a zaměstnání. Podmínkou návratu na trh práce je v tomto případě vytvoření takových podmínek pro klienta, aby mu byl přístup a návrat na trh práce usnadněn. 

Veškeré projekty typu prevence vyloučení nemusí mít vždy přímou vazbu na „návrat na trh práce“, avšak jestliže se akcí sníží možnost sociálního vyloučení z komunity (např. se sníží výskyt sociálně patologických jevů v určité oblasti), má to rovněž přímé vazby k uplatnitelnosti na trhu práce.

Nezbytným předpokladem pro úspěšné vyrovnání příležitosti občanů k rovnoprávné účasti na ekonomické aktivitě a společenském životě je přitom pro některé typy znevýhodnění i další specifická podpora, např. individuální a místně dobře dostupné poradenství s cílem poskytovat přirozenou formou informace o trhu práce, nabídce a poptávce zaměstnání, možnostech vzdělávání a rekvalifikace, nebo zabezpečení nezbytných elementárních terapeutických služeb posilujících psychický stav nebo zmírňující zdravotní handicap. Pokud jsou takové služby poskytnuty ve správný okamžik, mohou být pro osamoceného člověka v obtížné situaci důležitým motivačním a záchytným impulzem.

Důležité rovněž je zvyšovat školní úspěšnost  sociálně a zdravotně handicapovaných dětí, která má rozhodující vliv na úroveň dosaženého vzdělání a tedy přímou vazbu k uplatnitelnosti na trhu práce. Vhodné a přiměřené preventivní aktivity, včetně volnočasových, zaměřené na děti a mládež ze znevýhodněného sociálního prostředí nebo ohrožené patologickými jevy, mohou zabránit prohloubení patologického chování a sociálnímu vyloučení. Tím se zvyšují  předpoklady ohrožené mládeže ke vstupu na trh práce v pozdějším věku. 

Účinným nástrojem sociální integrace je posilování sounáležitosti občanů s místní komunitou. Sociální vyloučení je zapříčiněno nejen handicapem znevýhodněných obyvatel, ale také nedostatečným poznáním, nedostatečnou informovaností, nedostatkem zkušeností, nedůvěrou a obavami ostatních občanů kraje. Pro úspěšné začlenění do pracovního uplatnění a reintegrace do místní komunity je rovněž nezbytné odstraňování neodůvodněných zábran občanů a organizací a zvyšování počtu osob a organizací, přispívajících k sociální integraci. Vhodné aktivity cílené na nejbližší komunitní okolí handicapovaných skupin může vytvořením pozitivně naladěného prostředí zvyšovat úspěšnost aktivit zaměřených na cílové skupiny. 

K efektivnímu využívání zdrojů je přitom nezbytná spolupráce partnerů na místní a regionální úrovni a systémový přístup k řešení obtíží znevýhodněných skupin obyvatel v přístupu na trh práce provázaný s podporou soudržnosti místní občanské komunity. Nástrojem k tomu je komunitní plánování. Grantové schéma bude podporovat takové metody komunitního plánování a zprostředkování služeb, které zohlední místní podmínky a zvyklosti, rozvinou spolupráci a dialog zainteresovaných stran a umožní individuální naplnění potřeb lidí ohrožených sociální exkluzí. 

Nestátní neziskové subjekty se svou činností zásadně podílejí na vytváření občanské společnosti. Jejich aktivity jsou podporovány prostřednictvím dotací ze státního rozpočtu na základě předložených projektů pro cílové skupiny. Tento systém financování je nejistý a závislý na každoročním schvalování státního rozpočtu. Působí jako překážka dlouhodobému rozvoji neziskového sektoru jak v oblasti nabízených služeb, tak i v oblasti rozvoje lidských zdrojů. Právě NNO však mají předpoklady významně ovlivnit utváření vhodné sítě služeb a přenést je na úroveň obcí a mikroregionů a maximálně tak přiblížit systému služeb jejich uživatelům.

(5) Vazba na opatření OP RLZ:


Poskytování služeb v rámci tohoto opatření může být provázáno s aktivitami, řešenými v rámci OP RLZ, ve kterém budou však podporovány aktivity zaměřené na poskytovatele služeb, které jsou nezbytné pro zavádění standardů kvality služeb, pro rozvoj komunitního plánování, vzdělávání sociálních pracovníků a pomáhajících profesí, podporu nadregionálních projektů pro specifické cílové skupiny, zatímco v opatření 3.2 SROP bude podpora zaměřena na poskytovatele těchto služeb realizující projekty podporující znevýhodněné skupiny obyvatelstva, bude vycházet ze znalosti místních či regionálních podmínek, využívat partnerství místních iniciativ a veřejných orgánů a řešit problémy většinou malých znevýhodněných skupin obyvatelstva.

(6) Grantové schéma je realizováno prostřednictvím 3 podprogramů, jejichž zaměření vyplývá z jejich cílů. 

Čl. 5 Cílové skupiny

(1)
Cílovými skupinami jsou:

a) Jednotlivci (dospělí, děti a mládež) - sociálně ohrožené osoby žijící na území kraje Vysočina (viz Dodatek str. 10)

Cílové skupiny zahrnují osoby, které jsou svými zdravotními nebo sociálními podmínkami znevýhodněné nebo ohrožené sociálním vyloučením z hlediska přístupu k pracovnímu uplatnění nebo začlenění do místní komunity. Těmto skupinám jsou určeny služby realizované v rámci podprogramu A, které je přímo začleňují na trh práce nebo zvyšují jejich předpoklady k pracovnímu uplatnění, a aktivity, které zmírňují jejich sociální vyloučení z komunity. K předcházení vzniku příčin a obtíží těchto skupin a podpoře sociálního začlenění do komunity jsou určeny aktivity podprogramů B a C. Do této skupiny patří:

a) dlouhodobě nezaměstnaní

b) občané ne plně gramotní, občané bez kvalifikace nebo s nízkou kvalifikací

c) absolventi škol a mladiství bez praxe

d) občané s omezenou schopností pohybu a orientace

e) národnostní a etnické menšiny

f) uprchlíci

g) občané vracející se z výkonu trestu odnětí svobody a výchovných zařízení

h) drogově závislí

i) osoby bez přístřeší

j) děti a mládež ohrožené delikvencí

k) osoby ohrožené prostitucí

l) oběti násilí

m) osoby nemocné AIDS;

b) Organizace se sídlem na území kraje Vysočina – poskytovatelé služeb znevýhodněným obyvatelům.

Tato cílová skupina zahrnuje poskytovatele služeb, realizující podpůrné projekty pro různé sociálně ohrožené skupiny obyvatelstva. 

(2)
„Nehandicapovaní“ občané kraje, pracovníci veřejné správy a zaměstnavatelé nejsou sice cílovou skupinou ve smyslu Programového dodatku SROP, vytváření pozitivních vztahů mezi nimi a znevýhodněnými spoluobčany je jedním z předpokladů úspěšnosti a udržitelnosti akcí. 

Čl. 6 Finanční rámec výzvy

(1) 
Kraj si vyhrazuje právo nerozdělit všechny dostupné finanční prostředky v případě, že neobdrží dostatečný počet kvalitních žádostí o akci. Nerozdělené prostředky budou převedeny do rozpočtu další výzvy V/SROP/3.2/5/2006.

(2) 
Celková částka pro výzvu pro  podporu akcí činí 15 497 514 Kč.

(3) 
Uznatelné náklady mohou být plně financovány z veřejných zdrojů (tj. zdroje státního rozpočtu, rozpočtu územních samosprávných celků a zdrojů Evropského společenství). Podíl Evropského sociálního fondu na uznatelných nákladech akce činí nejvýše 80%. 

U akcí obcí, svazků obcí nebo organizací jimi zřizovaných činí podíl státního rozpočtu nejvýše 8% a podíl obce nebo svazku obce 12%.

U akcí organizací zřizovaných krajem činí podíl státního rozpočtu nejvýše 8% a podíl kraje 12%.

U akcí nestátních neziskových organizací činí podíl státního rozpočtu nejvýše 10% a podíl kraje 10%.

(4)
Velikost jednotlivých akcí, které se ucházejí o podporu z GS, se pohybuje v rozmezí:

- 
minimální výše celkových uznatelných nákladů  300 000  Kč,

- 
maximální výše celkových uznatelných nákladů 10 000 000 Kč.

Čl. 7 Časový harmonogram

(1) 
Uznatelné náklady ve smyslu čl. 15 těchto Pokynů mohou vznikat nejdříve dnem registrace projektu. 

(2) 
Příjemce podpory je povinen začít s realizací akce nejpozději do 6 měsíců od podpisu smlouvy.

(3) Realizace akce musí být ukončena do 24 měsíců od zahájení realizace projektu, nejpozději do 30. 6. 2008, včetně vyúčtování. 
(4)
Ukončením akce se rozumí prokazatelné uzavření všech aktivit akce v souladu se smlouvou. Tuto skutečnost doloží příjemce podpory závěrečnou zprávou k akci. Závěrečná zpráva se zpracovává a podává podle Čl. 30 těchto Pokynů.
Čl. 8 Etapy akce

(1) Věcnou etapou akce se rozumí logicky kontrolovatelný celek. U akcí typu služeb je logickým kontrolovatelným celkem realizovaná ucelená aktivita. Ucelenou aktivitou akce se rozumí ucelený soubor činností, jejichž realizací bude dosaženo konkrétního definovaného dílčího nebo průběžného výstupu akce.

(2) Ukončením etapy akce se rozumí prokazatelné dosažení konkrétního definovaného dílčího nebo průběžného výstupu akce. Tuto skutečnost doloží příjemce podpory etapovou zprávou k etapě akce. Etapová zpráva se zpracovává a podává podle Čl. 35 těchto Pokynů.

Čl. 9 Časová etapa plateb
(1) Časovou etapou plateb se rozumí smluvně stanovené časové období, po jehož ukončení bude možno žádat platební jednotku o uskutečnění souhrnné platby na akce či věcné etapy akce ukončené v jejím rámci. 

Čl. 10 Oprávnění žadatelé

(1) 
V rámci této výzvy se mohou o podporu ucházet:

· obce nebo svazky obcí na území kraje Vysočina ve smyslu zákona č. 128/2000 Sb., o obcích (obecní zřízení), ve znění pozdějších předpisů,

· organizace zřizované krajem Vysočina či obcemi na území kraje Vysočina dle § 23 zákona č. 250/2000 Sb., o rozpočtových pravidlech územních rozpočtů, ve znění pozdějších předpisů,

· nestátní neziskové organizace dle Čl. 2 písm. o) těchto Pokynů (nemusí mít sídlo na území kraje Vysočina)
· Hospodářská komora ČR a její složky.
Čl. 11 Další podmínky pro podání žádosti

(1) Místo realizace akce musí být na území kraje Vysočina. Dílčí aktivity mohou probíhat mimo území kraje, pokud z nich území kraje bude mít prospěch v minimální výši 50 %. Způsobilé výdaje na tyto dílčí aktivity nesmí přesáhnout 10 % celkových výdajů na projekt.

(2) Podpora se bude výhradně týkat jen existujících subjektů, které mají uzavřeno účetnictví minimálně za poslední jeden účetní rok.

Čl. 12 Podmínky pro vyloučení žadatele
(1)
V rámci výzvy není oprávněn se účastnit kola výzvy nebo získat podporu žadatel, pokud:

a) byl na jeho majetek prohlášen konkurz, nebo je předmětem jednání vedoucích ke vstupu do likvidace, nebo k uvalení nucené správy, nebo má pozastavené podnikatelské aktivity, nebo byl podán návrh na vyrovnání s věřiteli nebo se nachází v podobné situaci vyplývající z příslušných obecně závazných právních předpisů České republiky,

b) závažným způsobem porušil povinnosti vyplývající pro něj z obecně závazných právních předpisů České republiky nebo legislativy EU,

c) nepostupoval v souladu s čl. 37 a 38 těchto Pokynů.

(2) 
V rámci výzvy je dále vyloučen žadatel, pokud v době vyhlášení kola výzvy:

a) u něj došlo ke konfliktu zájmů,

b) se dopustil závažného zkreslení informací předložených kraji, které byly podmínkou účasti v kole výzvy nebo měly tvořit součást smlouvy, nebo tyto informace neposkytl,

c) 
pokusil se získat důvěrné informace nebo ovlivnit hodnotící komisi nebo kraj v průběhu vyhodnocovacího procesu tohoto kola výzvy.
Čl. 13 Partner žadatele

(1) Za účelem realizace akce může žadatel vytvořit partnerství s jinými subjekty – partnery.

(2) Za partnery jsou považovány instituce a organizace, které jsou zapojeny do přípravné a realizační fáze projektu. Způsob zapojení může být finanční, materiální, formou odborných služeb nebo nejlépe kombinací více způsobů. Forma partnerství není předepsána, ale při hodnocení projektu je třeba doložit všechny doklady o partnerství (smlouvy, dohody, prohlášení apod.), které by prokazovaly míru zapojení partnera do realizace projektu. Za partnera projektu nelze v žádném případě považovat dodavatelskou firmu nebo subjekty, které pro žadatele na základě písemné smlouvy a za úplatu zajišťují dodávky zboží, služeb nebo stavebních prací. Zapojení organizací zakládaných či zřizovaných žadatelem v roli případných partnerů bude hodnotitelem prověřováno. 

Čl. 14 Indikátory a jejich kvantifikace

Každý žadatel je povinný v rámci žádosti o podporu doložit monitorovací ukazatele akce a zejména uvést kvantifikaci vybraných indikátorů, které mají vazbu na indikátory stanovené v rámci SROP nebo v jeho Programovém dodatku. Indikátory budou mít klíčový význam při hodnocení realizace akce a při jejich nedodržení může dojít i k částečnému nebo úplnému odebrání poskytnuté podpory. Přehled monitorovacích ukazatelů pro celé grantové schéma je uveden v Příloze č. 5 těchto Pokynů. Indikátory mají podobu: 

a) 
indikátorů výstupu – vztahují se k aktivitám. Poskytují kvantitativní informaci o produktech vytvořených aktivitami akce. Měří se ve fyzických nebo peněžních jednotkách (např. délka vybudovaných silnic, počet podporovaných firem, počet vytvořených vzdělávacích programů, počet realizovaných školení apod.),

b) 
indikátorů výsledků – vztahují se k přímým a okamžitým účinkům, které akce přinesla. Poskytují kvantitativní informaci o změně např. chování, kapacity nebo výkonnosti příjemců podpory, o změně, kterou akce vyvolala u cílových skupin. Tyto ukazatele mohou být fyzické nebo finanční povahy,

c)
indikátorů dopadu – vztahují se k následkům programu, které překračují rámec bezprostředních účinků na příjemce nebo cílové skupiny. Je možné definovat dva typy dopadů - specifické dopady jsou účinky, které nastanou po určité časové prodlevě, nicméně souvisí přímo s provedenými akcemi. Globální dopady jsou dlouhodobé účinky ovlivňující širší populaci. 
Čl. 15 Náklady, které mohou být hrazeny z prostředků podpory

(uznatelné náklady/způsobilé výdaje)

(1) 
Do uznatelných nákladů patří výlučně:

a) náklady na zpracování žádosti  včetně požadovaných příloh do 2% z celkových uznatelných nákladů projektu
b) osobní náklady - náklady na personál, který je přímo zapojen do realizace projektu (zaměstnanci žadatele a jeho projektových partnerů):

· výdaje musí odpovídat nominálním mzdám a zákonným odvodům na sociální a zdravotní pojištění hrazené zaměstnavatelem - pojištění musí být zaplaceno (sociální pojištění ve výši 26 %, zdravotní pojištění  ve výši 9 %) a dalším nákladům (např. na odměny),

· výdaje nesmí přesáhnout výši cen v místě obvyklých,

· čas skutečně strávený realizací projektu je třeba dokladovat pracovními výkazy jednotlivých zaměstnanců,

· pokud se zaměstnanec podílí přímo na projektu pouze částí svého úvazku, musí být výdaje související s jeho pracovní činností rozděleny na základě prokazatelného kritéria na výdaje související s projektem a na výdaje s projektem nesouvisejícím,

· případně další výdaje na personál, které je zaměstnavatel povinen hradit na základě platných právních předpisů,

c) cestovní náhrady (např. ubytování, cestovné a stravné) personálu, který je přímo zapojen do realizace projektu za předpokladu, že náhrady odpovídají cenám obvyklým a nepřesahují míru obvykle akceptovanou poskytovatelem grantu (včetně letenek turistickou třídou):

· cestovní náhrady pro české občany se stanovují v souladu s platnou českou legislativou – zákon 119/1992 Sb., o cestovních náhradách),

· „per diems“ pro cizince v ČR se stanovují podle sazeb EU publikovaných na internetu,

· výdaje na nákup nového vybavení a zařízení, které je nezbytné pro projekty, jejichž součástí je výzkum, vývoj, nebo odborný výcvik, např. počítačové vybavení, připojení k síti pro přenos informací a počítačů ve školicích, výcvikových čí výzkumných centrech, vybavení k výuce, strojní zařízení pro výuku či zlepšení odborných dovedností a a dále nákup drobného hmotného majetku, který je přímo a výhradně spojen s účelem projektu a je nezbytný pro jeho realizaci,  při dodržení následujících podmínek::

· výdaje na nákup jedné položky nového vybavení či zařízení hmotného majetku (uPC se jednou položkou rozumí celá PC sestava, tj. počítač, monitor, klávesnice, myš) nesmí přesáhnout částku 40 000 Kč,

· výdaje na nákup jedné položky nehmotného majetku nesmí přesáhnout částku 60 000  Kč, 

d) výdaje na nákup použitého zařízení při dodržení následujících podmínek:

· prodejce použitého zařízení vystaví prohlášení, ve kterém potvrdí, že toto nebylo ani jednou v průběhu uplynulých sedmi let získáno prostřednictvím státní dotace nebo podpory Společenství,

· použité zařízení musí být oceněno znaleckým posudkem vyhotoveným znalcem a kupní cena nesmí být vyšší než cena zjištěná znaleckým posudkem, který nesmí být starší 3 měsíců, 

· cena použitého zařízení nesmí přesáhnout jeho tržní cenu,

· cena musí být rovněž nižší než výdaje na obdobné avšak nové zařízení,

· pořízení bude doloženo dokladem, že zařízení splňuje  platné normy a standardy,

· výdaje na nákup jedné  položky použitého zařízení nesmí přesáhnout částku  40 000 Kč,

e) nájem/splátky operativního leasingu zařízení a budov je uznatelný výdaj za těchto předpokladů:

· jedná se o splátky operativního leasingu (smlouva o zpravidla krátkodobém pronájmu, kdy se po jeho ukončení najatá věc vrací pronajímateli, vlastnické právo na nájemce nepřechází),

· nájemce musí prokázat, že leasingová smlouva byla nejhospodárnější metodou k získání předmětu nájmu,

· pokud bude zjištěno, že např. výdaje za pronájem by byly nižší, nadbytečné výdaje budou z uznatelných nákladů odečteny,

· smlouva o nájmu  nebo operativním leasingu musí být uzavřena přímo příjemcem podpory,

· předmět nájmu nebo operativního leasingu musí být užíván pro daný projekt

· pokud budova nebo zařízení jsou využívány k jiným účelům, které přímo nesouvisí s cíli projektu, uznatelná bude pouze poměrná část těchto nákladů (metodika výpočtu musí být zachována po celou dobu projektu včetně závěrečného vyúčtování a případného auditu),

Výdaje na nákup nového a použitého vybavení a zařízení a výdaje na splátky leasingových smluv operativního leasingu celkem by neměly přesáhnout 25% celkových uznatelných nákladů projektu, 

Výdaje na nákup nového a použitého vybavení a zařízení, drobného hmotného majetku a výdaje na splátky leasingových smluv nemohou uplatňovat partneři projektu. Majetek může nakoupit pouze žadatel a na základě písemné smlouvy o výpůjčce jej partnerovi zapůjčit na dobu trvání projektu, popř. po dobu udržitelnosti.
f) 
g) odpisy vlastního dlouhodobého hmotného a nehmotného majetku, jehož využívání je nezbytné a přímo souvisí s cíli projektu za splnění následujících podmínek:

· k nákupu tohoto nemovitého majetku nebo zařízení nedošlo za přispění státní dotace nebo podpory Společenství,

· pokud je majetek využíván i k jiným účelům, které přímo nesouvisí s cíli projektu, uznatelná bude pouze poměrná část těchto nákladů, metodika výpočtu musí být zachována po celou dobu projektu včetně závěrečného vyúčtování a případného auditu,

· odpisy se vztahují výlučně na období realizace projektu,

· pro způsobilost odpisů musí příjemce doložit pořizovací cenu majetku účetním dokladem,

· majetek bude odepisovat podle svého účetního odpisového plánu, ale maximálně do výše poměrné části ročních odpisů stanovené s přesností na měsíce či dny připadající na dobu realizace, 

· výše ročních odpisů se stanoví jako podíl pořizovací ceny a příslušné doby odpisování stanovené pro účely daně z příjmu pro jednotlivé druhy majetku,

· odpisy se zaokrouhlují na celé koruny nahoru,

· životnost majetku se určí podle přílohy č. 1 k zákonu č.586/1992 Sb. a § 30 tohoto zákona,

h) režijní výdaje za podmínky, že jejich základem jsou skutečné výdaje přímo související s realizací projektu a jsou určeny v poměru dané činnosti za pomoci nestranné a oprávněné metody, musí být prokazatelně doloženy; metodika výpočtu musí být zachována po celou dobu projektu včetně závěrečného vyúčtování a případného auditu, jedná se o tyto výdaje:

· výdaje na nájem kanceláře, nákup vody , paliv a energie, telefon, fax, internet, úklid a údržba,

· z výpočtu částky za nájem by měla být zřejmá skutečná roční výše nájemného žadatele,

· doba, po kterou byla kancelář/část budovy pro projekt využívána a výsledné uznatelné výdaje na nájemné, poplatky za nákup vody , paliv a energie, telefon, fax, internet, úklid a údržbu by měly být stanoveny obdobně,

· režijní náklady projektu by neměly překročit 7 % celkových uznatelných nákladů projektu (maximální limit stanovený ŘO),

i) administrativní výdaje - výdaje na spotřební a provozní materiál, poštovné, telefon, fax:

· musí přímo souviset s realizací projektu,

· žadatel musí prokázat, že jsou pro efektivní realizaci projektu nezbytné,

· u poplatku za telefon a fax musí být možné provedení položkové kontroly za konkrétní telefon a fax,

· součástí spotřebního materiálu mohou být takové položky jako jsou např. poštovné, kancelářské potřeby a jiné výdaje, u kterých může žadatel jasně prokázat, že jsou pro účelné uskutečnění projektu nezbytné,

j) výdaje na opravu a údržbu, pokud souvisejí s položkami, které jsou uvedeny jako uznatelné výdajové položky ve schválené žádosti a v rámci životnosti projektu:

· opravou se rozumí odstranění účinku částečného fyzického opotřebení nebo poškození za účelem uvedení do předchozího nebo provozuschopného stavu,

· uvedením do provozuschopného stavu se rozumí provedení opravy i s použitím jiných než původních materiálů, dílů, součástí nebo technologií, pokud tím nedojde k technickému zhodnocení,

k) :

· 
· 
· 
· 
· 
· 
výdaje spojené s nákupem služeb jsou uznatelné  za dodržení následujících podmínek:

· od částky 100.000,- musí být s dodavatelem uzavřena písemná smlouva, ve které budou specifikovány aktivity a jejich rozsah včetně přehledu uznatelných výdajů s nimi spojených a ve které se dodavatel zaváže k:

i. plnění všech pravidel a podmínek smlouvy uzavřené mezi poskytovatelem a příjemcem dotace,

ii. poskytnutí nezbytných informací týkajících se dodavatelských činností orgánům provádějících audit a kontrolu,

iii. uchování účetní dokumentace po dobu 10 let po ukončení projektu,

iv. povinnosti přiznat jakýkoli příjem vzniklý v průběhu či z výstupů projektu (např. příjmy získané z prodeje, služeb, zápisného do kurzů apod.),

Výdaje plynoucí z uzavřených smluv s dodavateli a z plnění vystavených objednávek na dodávky služeb nesmí v rámci grantových projektů převýšit 
49 % uznatelných nákladů projektu (neplatí pro komunitní plánování) - v odůvodněném případě povolí ŘO navýšení podílu,

Postup při uzavírání dodavatelských smluv se bude řídit zákonem č. 40/2004 Sb., o veřejných zakázkách, v platném znění, a pokyny ŘO
l) výdaje vyplývající přímo ze smlouvy, např.:

· šíření informací,

· specifické hodnocení projektu,

· pojištění,

· bankovní poplatky za založení a vedení oddělených samostatných účtů,

m) výdaje na právní poradenství, notářské poplatky, výdaje na technickou a finanční expertizu, pokud musely být vynaloženy v souvislosti s realizací projektu, jsou v souladu s cíli opatření a pokud jsou nezbytné k realizaci projektu,

n) výdaje na dokončení drobné stavební úpravy spojené s úpravou pracovního místa nebo které usnadní přístup osobám zdravotně postiženým do výše 40 000,- Kč – tzn.,že všechny dokončené stavební úpravy v jednom zdaňovacím období nepřesáhnou v úhrnu 40 tis.Kč na jednotlivou účetní položku majetku,

o) výdaje na přímou podporu jednotlivcům:

· výdaje na ubytování, cestovné a stravné účastníků rezidenčních školení,

· příspěvek na péči o dítě a další závislé osoby pro účastníky vzdělávacích akcí, 

p) mzdové příspěvky pro cílové skupiny do  výše 75 % z hrubého příjmu pro dané pracovní místo, nejvýše však do částky číselně odpovídající dvojnásobku minimální mzdy,.

Výdaje na přímou podporu jednotlivců (mimo mzdové příspěvky) mohou být poskytovány nejvýše do 20% celkových uznatelných nákladů projektu.
q) DPH:

· Neplátci DPH – u žadatele, který není plátcem DPH a tudíž nemá nárok na odpočet DPH na vstupu je DPH považováno za uznatelné. Musí být doloženo příslušnými daňovými doklady a čestným prohlášením žadatele, že není plátcem DPH,

· plátci DPH – žadatel, který je plátcem DPH, má nárok na odpočet DPH na vstupu podle zákona č. 235/2004 Sb., a DPH není tudíž uznatelným výdajem,

· v případě, že žadatel je povinen krátit odpočet DPH na vstupu podle § 72 odst. 4 zákona č. 235/2004 Sb., je uznatelným výdajem část DPH na vstupu, která byla koeficientem zkrácena.

(2)
Uznatelné náklady jsou rámcově upraveny nařízením Rady (ES) č. 12601999, o obecných ustanoveních o strukturálních fondech, nařízením Komise (ES) č. 1685/2000 a podrobnými pravidly v nařízení Komise (ES) č. 448/2004  pro provádění týkající se způsobilosti výdajů na činnosti spolufinancované SF. S výše uvedenými pravidly by se měli seznámit všichni žadatelé.
(3)  Uznatelnost nákladů lze uplatňovat od doby registrace projektu, a to nejdříve ode dne 1. května 2004 za předpokladu, že jsou splněny všechny podmínky zajištění plného souladu s legislativou ES.

Čl. 16 Neuznatelné náklady

(1) 
Za neuznatelné budou považovány zejména tyto náklady na:

· výdaje na nákup zařízení, budov a mobilní infrastruktury, které lze zahrnout do odpisu neboli kapitálové výdaje (např. budovy, pozemky, též výdaje na počítačové sítě, servery),
· finanční leasing,
· výdaje vzniklé před oficiálním dnem zahájení a po dni ukončení projektu,
· úroky z půjček, pokuty, finanční tresty a právní výlohy související s právním sporem,
· vedení běžného účtu, bankovní poplatky (pokud nevyplývají ze smlouvy),
· DPH, o jehož vrácení je možné právoplatně žádat; organizace, které se rozhodnou nepožadovat vrácení vratné DPH, nemohou DPH vykazovat jako uznatelný náklad,
· jiné daně a správní poplatky, které jsou příjmy státního rozpočtu, nebo rozpočtu krajů či obcí,
· výdaje, které jsou součástí likvidace společnosti,
· odstupné,
· platby příspěvků do soukromých penzijních fondů,
· mateřská a nemocenská,
· nedobytné pohledávky,
· spekulativní nájemné, kdy je žadatel vlastníkem nemovitosti nebo ji užívá zdarma,
· debetní úroky, výdaje směnečné a jiné čistě finanční výdaje,
· výdaje spojené s přípravou projektu (platby konzultantům, kteří pomáhají s  vyplňováním žádostí či žádostí o platby), 
· smlouvy o splátkovém prodeji,
· smlouvy s dodavateli, které nepřináší navýšení hodnoty,

· jsou uzavřeny s konzultanty nebo zprostředkovateli, u nichž je platba definována jako procentní sazba z celkových nákladů projektu, pokud tato platba není potvrzena konečným příjemcem odkazem na skutečnou hodnotu poskytnuté práce či služby,

· jsou více než dvojúrovňové,
· rezervy na možné budoucí ztráty a dluhy,
· kursové ztráty,
· další výdaje související se smlouvou operativního leasingu (daň, marže pronajímatele, výdaje na refinancování, režijní výdaje, pojišťovací výlohy),
· výdaje na práce prováděné jakožto povinné ze zákona,
· výdaje na školení personálu, které je povinné ze zákona,
· výdaje na každodenní řízení, monitorování a kontroly žadatele,
· jakýkoli náklad, který  zcela zřetelně nesouvisí s činností spolufinancovanou ze  strukturálních fondů nebo který není možno doložit písemnými doklady,
· činnosti, které již v rámci jiných programů či Iniciativ financovaných z ESF či jiných programů financovaných Evropskou unií podporu dostávají.
(2)
Pokud neuznatelné nálady v projektu existují, musí být vykázány ve finančním plánu projektu a být vždy financovány z vlastních zdrojů žadatele.

(3) 
Výše podílu z ESF požadovaného na projekt  se snižuje o vlastní příjmy získané z prodeje, pronájmu, služeb, zápisného nebo jiné ekvivalentní příjmy za období realizace spolufinancované činnosti s výjimkou příspěvků soukromého sektoru na spolufinancování činností, které jsou spolu s veřejnými příspěvky uvedeny ve finančních přehledech příslušné podpory. Tyto příjmy musí být zahrnuty do celkového rozpočtu projektu. Vlastní příjmy se odvozují z uznatelných výdajů na činnosti vzniklých v celé jejich výši nebo poměrně podle toho, zda výdaje vznikly v rámci spolufinancované činnosti celkově nebo částečně.
Čl. 17 Žádost, podkladové dokumenty

(1)
Žádost vyplňuje žadatel elektronicky v programu Elza podle podrobného návodu, který je součástí programu Elza. Žádost předkládá žadatel v elektronické podobě (ve finálně uložené verzi v programu Elza na CD nebo disketě, a to ve formátu FINÁLNÍ ULOŽENÍ s příponou .xml) a ve 4 tištěných vyhotoveních (1 originál, 3 prosté kopie) včetně příloh (1 originál nebo úředně ověřená kopie a 3 prosté kopie). Předloženy musí být všechny přílohy uvedené na seznamu povinných příloh. Přílohy musí být očíslovány a jejich seznam musí být opatřen  podpisem žadatele nebo jeho oprávněného zástupce. Žádost i přílohy musí být pevně svázány! Žádost a přílohy žadatel vloží do obálky, její spoj přelepí samolepkou, a přes tento spoj umístí svůj podpis, případně podpis oprávněného zástupce. 

Na obálce musí být uvedeno:
· číslo a název priority a opatření:

· Číslo a název priority: 3. Rozvoj lidských zdrojů v regionech

· Číslo a název opatření: 3.2 Podpora sociální integrace v regionech,

· název grantového schématu: Podpora sociální integrace v kraji Vysočina 2004 - 2006
· evidenční číslo, pod nímž byla zveřejněna výzva k podávání návrhů: V/SROP/3.2/4/2006,

· označení podprogramu dle čl. 4 těchto Pokynů, 

· název akce,

· plný název žadatele, 

· adresa organizace, 

· text „NEOTEVÍRAT – VÝZVA V/SROP/3.2/4/2006 GS Podpora sociální integrace v kraji Vysočina 2004 - 2006“.

(2)
Program ELZA je k dispozici na webových stránkách www.vysocina-finance.cz nebo na kontaktním místě uvedeným v čl. 21 těchto Pokynů. 

(3) 
Formulář žádosti je nutno vyplnit pečlivě a co nejsrozumitelněji. Je nutno uvádět přesné a dostatečně podrobné údaje zajišťující srozumitelnost akce, zejména pokud jde o způsob dosažení cílů, přínos akce a význam akce pro cíle GS.

Čl. 18 Přílohy žádosti

(1)
K žádosti je nutno přiložit následující povinné přílohy:

a) soulad s rozvojovou strategií,

b) podrobný rozpočet akce,

c) 
doklady o právní subjektivitě žadatele podle typu žadatele (např. platná zakládající smlouva, stanovy, výpis z obchodního rejstříku ne starší než 90 dnů, zřizovací listina, oprávněnost zastupovat organizaci),

d)   podklady pro posouzení finančního zdraví žadatele:
· nestátní nezisková organizace: daňová přiznání za poslední tři účetně uzavřené roky. Pokud je žadatelem nestátní nezisková organizace s dobou existence kratší než 3 roky (ne však méně než 1 rok), pak předkládá daňová přiznání za všechna léta své existence (2 a méně). Daňová přiznání za jednotlivé roky jsou předkládána včetně příslušných povinných příloh k daňovému přiznání,

· obce a organizace zřizované obcí nebo krajem: doklad o dluhové službě, 

e) čestné prohlášení (tato příloha bude vytištěna jako součást elektronické žádosti ELZA) – obsahuje čestné prohlášení o nesouběžném předložení akce i v OP RLZ a čestné prohlášení o bezdlužnosti,

f) doklad o prokázání vlastnických vztahů,

g) doklad o partnerství (smlouva, dohoda o partnerství),

h) projektová dokumentace - žadatel předkládá nezbytnou dokumentaci podrobně popisující předmět akce, potřebnou k jejímu posouzení,
i) žádost o příspěvek z rozpočtu kraje na konfinancování (tuto žádost předkládá žadatel v případě, kdy žádá o financování nejen ze zdrojů EU, ale i z rozpočtu kraje. Tato žádost je automaticky generována z programu Elza), 

j) doklad o posouzení vlivu projektu na životní prostředí (dle metodiky Podklady k posuzování projektu z hlediska vlivu na životní prostředí (EIA) a z hlediska vlivu projektu na území soustavy Natura 2000, umístěné na www.vysocina-finance.cz), 

k) žádost o průběžné financování z rozpočtu kraje – jen pro NNO, vzor tvoří přílohu č. 9 těchto Pokynů,

l) seznam příloh podepsaný žadatelem nebo jeho oprávněným zástupcem – generován programem Elza.

(2) 
Nejpozději při podpisu smlouvy žadatel předloží:

a) doklad o zajištění finančního krytí akce dle čl. 31 těchto Pokynů,

b) smlouvu o založení zvláštního účtu pro akci.

(3)
Žadatel na základě kontrolního seznamu přiloženého k formuláři žádosti ověří, že je žádost úplná včetně všech požadovaných příloh.

Čl. 19 Místo pro odevzdání žádosti a způsob odevzdání žádosti

(1) 
Příjem žádostí probíhá na pracovišti gestora uvedeném v čl. 19 odst. 4 těchto Pokynů od ….v pracovní dny (pondělí a středa od 8:00 do 16:00, úterý a čtvrtek od 8:00 do 14:00, pátek od 8:00 do 13:00) po celou dobu od vyhlášení kola výzvy do konečného termínu stanoveném v čl. 20 těchto Pokynů. Žádosti, které budou doručeny později, nebudou převzaty. 

(2)
Gestor při převzetí zkontroluje, zda jsou na obálce uvedeny všechny  údaje.  Pokud tomu tak není, vyzve žadatele k jejich doplnění. Je-li obálka s žádostí podána v pořádku, gestor  vystaví ve dvou vyhotoveních potvrzení o převzetí žádosti s uvedením jména (názvu) žadatele, názvu akce, data a času převzetí, které tiskne z MSSF-Monit (ISOP) a toto potvrzení stvrdí svým podpisem pracovník gestora, k jehož rukám byla žádost předložena. Jedno vyhotovení  potvrzení předá žadateli, druhé si ponechá. 

(3) 
Žádosti podané po termínu uvedeném v čl. 20 těchto Pokynů nebo způsobem odlišným od postupu uvedeného v čl. 17, 18 a 19  těchto Pokynů nebudou akceptovány. Obálka s žádostí nebude přijata a bude vrácena žadateli zpět. Na žádost žadatele vydá gestor potvrzení o nepřijetí žádosti z důvodu podání žádosti po termínu.

(4)
Adresa, kam podávat žádosti:

Krajský úřad kraje Vysočina



Odbor školství, mládeže a sportu 


Oddělení koncepce vzdělávání




Tolstého 15





587 33  Jihlava





Čl. 20 Termín pro odevzdání žádosti

Konečný termín pro odevzdání žádosti je ……ve 12 hod. 

Čl. 21 Poskytování informací o GS

(1)
Informování o grantovém schématu zajišťuje kraj prostřednictvím gestora. Poskytování informací probíhá formou:

-
bezplatných konzultací poskytovaných na kontaktním místě stanoveném v čl. 21 odst. 2 těchto Pokynů,

-
informačních schůzek/seminářů, 

-
zveřejněním informací na internetové stránce kraje Vysočina www.vysocina-finance.cz,

-
uveřejněním informací ve Zpravodaji kraje Vysočina a novinách Kraj Vysočina.

(2)
Veškeré potřebné informace pro zpracování žádosti o akci nebo některé z jejích příloh tak, aby předložená žádost splňovala formální náležitosti a aby požadovaná pomoc odpovídala zaměření programu SROP, poskytují žadatelům a případným zájemcům o konzultaci toto kontaktní místo:

-
gestor (Krajský úřad kraje Vysočina, odbor školství, mládeže a sportu, oddělení koncepce vzdělávání, Tolstého 15, 587 33  Jihlava),
 (dále jen „kontaktní místo“).
(3)
Subjekty poskytující informace/konzultace nesmí z důvodu možného zvýhodňování některých žadatelů a možného konfliktu zájmů případným zájemcům o konzultaci zpracovávat žádost o akci nebo některou z jejích povinných příloh, mohou jim pouze poskytnout veškeré potřebné informace pro jejich zpracování tak, aby předložená žádost splňovala formální náležitosti a požadovaná pomoc odpovídala zaměření SROP. 

(4)
Nejčastější dotazy budou uveřejněny na webových stránkách kraje Vysočina www.vysocina-finance.cz a budou pravidelně aktualizovány až do 11. dne před termínem pro předkládání návrhů akcí. Souhrnné informace o programu SROP jsou uveřejněny na webových stránkách www.strukturalni-fondy.cz. 

(5) 
Na kontaktním místě budou k dispozici také nosiče s programem – ELZA a Pokyny. 

Čl. 22 Administrativní kontrola ex-ante

(1) 
Jedná se o kontrolu žadatelem předložené žádosti z hlediska toho, zda je žádost kompletní včetně všech příloh (kontrola formálních náležitostí) a dále z hlediska posouzení přijatelnosti akce, která se bude realizovat (kontrola přijatelnosti). 
(2)
Do 7 kalendářních dnů po uplynutí termínu vymezeného pro předkládání žádostí ve  výzvě provedou pracovníci gestora otevírání obálek, přenesou údaje z programu ELZA do programu MONIT, přičemž provedou 
kontrolu formálních náležitostí.
(3)
Kontrola formálních náležitostí spočívá v ověření následujících kritérií: 

a) obálka byla řádně zapečetěna a opatřena předepsanými údaji,

b) žádost byla dodána v elektronické a tištěné podobě a zda jsou tyto verze úplné a shodné (podle kontrolního znaku – kódu – na elektronické a vytištěné žádosti je ověřeno, že jsou obě verze shodné, což pracovník provádějící kontrolu stvrdí svým podpisem na tištěnou verzi žádosti),

c) souhlasí počet kopií žádosti a povinných příloh,

d) povinné přílohy jsou kompletní, úplné a aktuální (včetně elektronického media), a očíslované,

e) na seznamu příloh a v žádosti jsou podepsány oprávněné osoby.

(4)
Pokud je při kontrole zjištěno, že přijatá žádost s přílohami nesplnila některou z  formálních náležitostí uvedených v čl. 22 odst. 2 těchto Pokynů, informuje gestor žadatele o chybějících náležitostech (informacích a/nebo dokumentech) Seznamem chybějících náležitostí, který zašle žadateli faxem nebo e-mailem či předá osobně žadateli. Žadatel má možnost do 5 dnů od odeslání faxu nebo e-mailu gestorem či od osobního předání chybějící náležitosti doplnit. Do tištěné žádosti se neprovádějí ruční změny. Změny v IS Monit mohou být provedeny na základě vyplnění formuláře změnový list E2 (příloha č. 11 Pokynů), eventuelně jeho verze pro větší počet změn, který žadatel potvrdí svým podpisem. Případné drobné změny, kde není potřeba schválení statutárním zástupcem, se změny provedou na základě vyplnění formuláře změnový list E1 (příloha č. 10 Pokynů). Pokud žadatel ve stanovené lhůtě chybějící náležitosti nedoplní, je žádost vyřazena z dalšího procesu administrace žádostí. Seznam žádostí, které neprošly kontrolou formálních náležitostí, včetně uvedení důvodu jejich vyřazení, je součástí zápisu, který gestor vypracovává po provedení kontroly přijatelnosti. 

(5)
U žádostí, které úspěšně prošly kontrolou formálních náležitostí provedou minimálně dva pracovníci gestora kontrolu přijatelnosti akce, která spočívá v prověření následujících kritérií přijatelnosti:

a) soulad akce s oprávněnými aktivitami, definovanými v Pokynech,

b) akce se vztahuje pouze na jedno opatření programu SROP

c) realizace akce na území definovaném v Pokynech,

d) akce je v souladu s příslušnou legislativou České republiky a EU týkající se zadávání veřejných zakázek, ochrany hospodářské soutěže, vlivu na životní prostředí a rovných příležitostí,

e) splnění definice pro konečného uživatele uvedené v Pokynech,

f)    doba realizace akce není mimo povolené  období uvedené v Pokynech,

g) požadovaný příspěvek nepřesahuje minimum a maximum výše finanční pomoci uvedené ve  Výzvě  a v Pokynech,

h) požadovaná podpora nepřesahuje procentuální výši podpory uvedenou v Pokynech,

i)    akce nemá prokazatelně negativní vliv na žádnou z horizontálních priorit

j)    akce splňuje specifická kritéria přijatelnosti pro GS v rámci opatření 3.2 SROP:

· Akce je neinvestiční aktivitou

· Akce je přímo orientována na:

a) poskytovatele služeb pro znevýhodněné skupiny, nebo na

b) rozvoj občanské společnosti, rozvoj komunitního plánování, spolupráci neziskových organizací a ostatních organizací, nebo na

c) vytváření rovných příležitostí pro znevýhodněné skupiny obyvatelstva.

· Akce odpovídá typům podporovaných akcí a realizací akce dojde přímo k naplňování operačních cílů opatření.

(6)
Nesplnění jednoho nebo více kritérií přijatelnosti je důvodem k vyřazení projektu z dalšího procesu hodnocení. 

(7)
Kontrola přijatelnosti a kontrola formálních náležitostí probíhá do 14 kalendářních dnů od ukončení příjmu žádostí. Do tří dnů po ukončení kontroly přijatelnosti provede gestor GS zápis, kde bude uveden výsledek otvírání obálek a výsledky kontroly formálních náležitostí i kontroly přijatelnosti.
(8) Gestor zašle do pěti kalendářních dnů od pořízení zápisu žadatelům vyřazeným z dalšího procesu hodnocení do vlastních rukou oznámení o vyřazení z dalšího procesu administrace, včetně odůvodnění. Oznámení zároveň sděluje žadatelům, že na podporu není právní nárok a že si mohou u gestora vyzvednout kopie žádosti s přílohami, originál se archivuje ve složce pro případ kontroly. 

Čl. 23 Hodnocení akcí

(1)
Hodnotící komise pro grantové schéma vybraná gestorem (dále jen „hodnotící komise“) vyhodnotí žádosti z hlediska technické a finanční kvality. Hodnotící komisi svolá gestor po provedení administrativní kontroly ex-ante podle čl. 22 těchto Pokynů. Hodnotící komise provede hodnocení do 57 dní od ukončení příjmu žádostí. Hodnotící komise se řídí svým statutem, který schvaluje rada kraje.

(2)
Pro hodnocení musí hodnotitelé použít hodnotící tabulku, která je přílohou č. 6 těchto Pokynů. Výsledné bodové ohodnocení žádosti je průměrem počtu bodů od obou (všech) hodnotitelů. 

(3)
Bodovou hranici, pod kterou akce nebudou podpořeny z důvodu jejich nedostatečné kvality, minimálně však na úrovni 50% bodového ohodnocení, schvaluje zastupitelstvo kraje na jednání o podpoření žádostí o akci.

(4)
Na základě znalosti výše alokovaných prostředků na výzvu navrhne hodnotící komise podporu žádostem s nejvyšším bodovým ohodnocením. Zároveň navrhne seznam náhradních akcí s doporučeným pořadím včetně odůvodnění a seznam akcí doporučených k vyřazení včetně odůvodnění. O výsledcích hodnocení sepíše gestor hodnotící zprávu. Tuto zprávu podepíše předseda hodnotící komise. 

(5) 
Zápis s výsledky hodnocení předloží gestor radě k projednání na nejbližším zasedání. V případě akcí se stejným bodovým hodnocením, které jsou na hranici alokace určené pro danou výzvu, připraví gestor GS návrh doplňkových kritérií. Změna výše podpory je možná pouze u poslední schválené akce, která je na hranici finanční alokace.
(6)
V případě technicky a finančně náročných akcí je v kompetenci gestora vyžádat si posudek od některého z expertů ze skupiny nezávislých expertů, vedených na základě nominace krajů ŘO SROP (dále jen „expert“). 

Čl. 24 Kontrola ex-ante na místě (před podpisem smlouvy)

U vzorku akcí, které prošly bodovým hodnocením a jsou vybrány k podpoře, provede kraj (gestor) před podpisem smlouvy kontrolu ex-ante na místě, která prokáže pravdivost údajů uvedených v žádosti o podporu a připravenost žadatele akci realizovat.

Čl. 25 Rozhodování o poskytnutí podpory

(1) Seznam akcí doporučených radou k poskytnutí podpory a akcí náhradních předloží gestor ke schválení zastupitelstvu. 

(2) Zastupitelstvo schvaluje akce, jimž bude poskytnuta podpora
, akce náhradní a akce, které budou vyřazeny. 
(3)
Zastupitelstvo má pro své rozhodování jako podklad zápis z administrativní kontroly ex-ante podle čl. 22 těchto Pokynů a zprávu o výsledcích hodnocení žádostí, obsahující seznam akcí doporučených k financování, seznam akcí náhradních a seznam akcí navržených k nepodpoření.

(4)
Zastupitelstvo nemění pořadí akcí a výši podpory u jednotlivých akcí v tomto seznamu. V případě akcí se stejným bodovým hodnocením, které jsou na hranici alokace určené pro danou výzvu, připraví gestor GS návrh doplňkových kritérií. Změna výše podpory je možná pouze u poslední schválené akce, která je na hranici finanční alokace.

(5)
Zastupitelstvo rozhodne o výběru akcí v rámci GS a o spolufinancování jednotlivých akcí z prostředků kraje. Na základě tohoto rozhodnutí budou zpracovány smlouvy, v nichž se žadatel zaváže k zajištění financování z vlastních zdrojů a ve smlouvách budou rovněž specifikovány podmínky financování akcí ze strukturálních fondů, státního rozpočtu a rozpočtu kraje. 
(6) 
Zápis z jednání zastupitelstva týkající se schvalování akcí je veřejný. 

(7)
Gestor zašle žadatelům oznámení s výsledkem rozhodnutí zastupitelstva o poskytnutí podpory do 7 pracovních dnů po jednání zastupitelstva. Úspěšní žadatelé budou následně informováni o datu a způsobu podpisu smlouvy.. Žadatelům, jejichž akce byly v procesu administrace zamítnuty, je oznámeno, že do stanovené lhůty je možné si na příslušném pracovišti gestora GS vyzvednout jedno pare (originál) dokumentace.

Čl. 26 Smlouva o poskytnutí podpory v rámci GS

(1)
Gestor připraví na základě rozhodnutí zastupitelstva návrhy smluv podle vzoru smlouvy schváleného zastupitelstvem v rámci grantového schématu, přičemž odpovídá za jejich věcnou správnost. Smlouva se vyhotovuje alespoň v 4 vyhotoveních, přičemž všechna vyhotovení mají platnost originálu. Přílohou smlouvy budou Pokyny.

(2)
Před podpisem smlouvy musí žadatel předložit:

- 
smlouvu o vedení účtu - smlouva o vedení účtu nebo podúčtu k účtu, který je určen pouze pro platby související s realizací akce a platbou z prostředků podpory po podpisu smlouvy (platby dodavatelům, příjem prostředků z  podpory),

· doklad o zajištění finančního krytí akce.

(3)
Smlouvu podepisuje nejprve žadatel o akci a poté hejtman kraje Vysočina nebo jím pověřená osoba. 

(4)
Gestor GS zajistí zveřejnění informací o žadatelích, se kterými byla podepsána smlouva, v tisku a na internetových stránkách kraje www.vysocina-finance.cz.

Čl. 27 Změny akce, dodatek ke smlouvě

(1)
Jakékoliv změny akce, ke kterým v průběhu její realizace dojde, musí příjemce podpory nejméně 14 dnů před zahájením realizace změny oznámit gestorovi. Pokud žadatel do 10 dnů od obdržení oznámení o změně neobdrží od gestora vyjádření, považuje se změna za schválenou. Popis těchto změn se musí objevit v monitorovacích zprávách, které vyhotovuje příjemce podpory. Podle typu změny gestor rozhodne o následném postupu řešení a tuto změnu zanese do systému MSSF Monit.

(2)
V případě, že v průběhu realizace akce dojde k podstatné změně (identifikační údaje konečného uživatele, aktivity akce, finanční plán, rozpočet akce (s výjimkou přesunu prostředků mezi rozpočtovými kapitolami do výše 15% původní částky příslušné položky), délka trvání akce, monitorovací ukazatele, apod.), gestor vypracuje návrh dodatku ke smlouvě, návrh výpovědi smlouvy nebo návrh odstoupení od smlouvy, který předloží zastupitelstvu k projednání a schválení.

(3)
V případě, že v průběhu realizace akce dojde k její nepodstatné změně (tj. takové, která neovlivní cíle akce, např. změna účtu banky nebo sídla příjemce - s výjimkou přesunu prostředků mezi rozpočtovými položkami do výše 15% původní částky příslušné položky), oznámí ji příjemce písemně gestorovi. Gestor tuto změnu písemně oznámí všem subjektům, které smlouvu obdržely.

(4)
V pochybnostech se má za to, že se jedná o podstatnou změnu akce.

(5)
Gestor založí dodatek ke smlouvě nebo korespondenci související s nepodstatnou změnou ve smlouvě do složky příslušné akce.

Čl. 28 Výpověď smlouvy

(1)
Příjemce podpory může smlouvu písemně vypovědět. Výpovědní lhůta činí dva měsíce a začíná běžet prvním dnem kalendářního měsíce následujícího po měsíci, kdy bylo písemné vyhotovení výpovědi prokazatelně doručeno kraji. Příjemce podpory nemá v tomto případě nárok na uhrazení realizované části akce.  

Čl. 29 Odstoupení od smlouvy

(1)
Kraj může od smlouvy odstoupit bez vyplacení podpory, pokud příjemce podpory:

· bez odůvodnění nesplní některý ze závazků na něj vložených a po písemné výzvě, aby se s těmito závazky vyrovnal, to neučiní ani nepodá uspokojivé vysvětlení do 1 měsíce ode dne odeslání výzvy gestorem GS konečnému uživateli;

· je v konkurzu nebo mu bylo povoleno vyrovnání;

· změní svou právní formu, aniž by byl na základě této skutečnosti zpracován dodatek;

· neprovede všechna opatření nezbytná pro to, aby předešel střetu zájmů;

· převede nebo postoupí smlouvu a platby s ní spojené třetí straně bez předchozího písemného souhlasu nositele GS;

· dopustí se prokazatelně korupce (na základě pravomocného rozsudku soudu);

· nesplní základní požadavky na finanční a technickou kontrolu akce;

· za účelem získání pomoci uvede v předkládané dokumentaci nepravdivé nebo neúplné údaje nebo předkládá zprávy, které neodpovídají skutečnosti;

· dopustí se prokázaných finančních podvodů (na základě pravomocného rozsudku soudu).
(2) 
Dříve než kraj od smlouvy odstoupí z důvodů uvedených v čl. 29 odst. 1 těchto Pokynů nebo místo tohoto odstoupení, může bez předchozího upozornění, pozastavit platby.

(3)
V případě, že příjemce podpory neplní své závazky vyplývající z podmínek smlouvy, může kraj rozhodnout o úplném nebo částečném navrácení vyplacené pomoci.

(4)
Příjemce podpory může smlouvu o financování akce v řádně odůvodněných případech vypovědět podáním písemné výpovědi s dvouměsíční výpovědní lhůtou. Příjemce podpory nemá v tomto případě nárok na platby realizované části akce.
(5) 
Gestor GS založí veškerou dokumentaci související s výpovědí nebo ukončením smlouvy do složky příslušné akce.

Čl. 30 Ukončení akce

(1)
Ukončením realizace akce se rozumí prokazatelné uzavření všech aktivit akce v souladu se smlouvou. Tuto skutečnost doloží příjemce podpory závěrečnou zprávou k akci.

(2)
Závěrečná zpráva k akci podává gestorovi informaci o výsledcích realizace celé akce a současně slouží jako podklad pro žádost o platbu. Závěrečnou zprávu předloží příjemce podpory gestorovi nejdéle do 1 kalendářního měsíce od ukončení realizace akce. Formulář závěrečné zprávy tvoří přílohu č. 1 těchto Pokynů.

(3)
Závěrečná zpráva obsahuje technickou a finanční část, a žádost o provedení platby za akci. Na konci Závěrečné zprávy je uveden seznam povinných příloh. Přílohou zprávy musí být originály účetních dokladů společně s doklady o úhradě, včetně dvou prostých kopií všech účetních dokladů včetně dokladů o úhradě, k ověření gestorem, které se vztahují ke všem uskutečněným výdajům souvisejícím s realizací akce. Formulář Závěrečné zprávy je obsažen v příloze č. 1 těchto Pokynů. Vzor Žádosti o platbu  tvoří přílohu č. 4 těchto Pokynů.

Čl. 31 Platební postupy

(1) 
Při uplatňování platebních postupů se příjemci podpory, kteří jsou nestátními neziskovými organizacemi dle Čl. 2, písm. o) Pokynů, řídí postupy uvedenými v čl. 31, odst. 2 – 11 těchto Pokynů. Ostatní příjemci podpory se řídí ustanoveními v čl. 31, odst. 12 – 16 těchto Pokynů.   

(2)
Příjemce podpory nejpozději při podpisu smlouvy doloží zajištění finančního krytí 100% předpokládaných uznatelných výdajů akce u jednoetapových akcí, u víceetapových akcí doloží příjemce podpory zajištění 100 % finančního krytí nejméně na 1. etapu akce. Toto krytí se dokládá závazným úvěrovým příslibem, úvěrovou smlouvou nebo výpisem z běžného účtu, který není v době předložení této přílohy starší než 30 dnů, nebo prohlášením odpovědného orgánu příjemce podpory.

(3)
Prostředky ze Zvláštního účtu GS budou posílány po ukončené realizaci akce (případně etapy) příjemci podpory na základě Žádosti o platbu. 

(4) 
Žádost o platbu zasílá příjemce podpory či osobně předává příslušnému gestorovi, a to do 30 dnů od ukončení etapy akce. Každá Žádost o platbu musí být doložena originály požadovaných dokladů o úhradě veškerých nákladů vynaložených na akci (účetní doklady, výpisy z účtů) a zároveň i jejich kopiemi. V případě použití prostředků strukturálních fondů na úvěry použité na krytí uznatelných nákladů akce musí být každá žádost o platbu doložena i výpisy z účtů, na kterých jsou vedeny prostředky určené na poskytnutí úvěru příjemci podpory, uzavřenou smlouvou o úvěru s její výší a zdůvodněním požadované výše platby. Gestor do 7 dnů po obdržení provede ověření kopií všech těchto požadovaných dokumentů na základě jejich originálu a poté neprodleně originály vrátí příjemci podpory.

(5) 
Gestor provede kontrolu každé předložené žádosti. Gestor vypracuje na základě provedené kontroly „Osvědčení o provedené práci“, které spolu s Žádostí o proplacení vynaložených výdajů za GS a souhrnného přehledu pohybů na Zvláštním účtu GS, předloží zprostředkujícímu subjektu CRR maximálně 1krát za měsíc. 
(6)
Po prověření a odsouhlasení Žádosti o proplacení výdajů projektu a Souhrnné žádosti o platbu v příslušných orgánech (CRR, ŘO SROP, Platební jednotka, Platební orgán) provede odbor rozpočtu převod dotace ve výši dofinancování ze SR a SF z rozpočtové kapitoly MMR na účet konečného příjemce.

(7)
Nositel GS pak do 5 pracovních dnů od obdržení prostředků na Zvláštní účet GS provede platbu z prostředků strukturálních fondů a státního rozpočtu na zvláštní účet příjemce podpory. Spolu s prostředky ze státního rozpočtu budou zasílány prostředky určené na kofinancování krajem.
(8) K zajištění průběžného financování akce poskytne kraj příjemci podpory bezúročnou půjčku maximálně do výše 85% uznatelných nákladů akce, nejvýše však do výše 85% schválené podpory. Půjčka bude poskytována po částech na zvláštní účet příjemce podpory. Příjemce podpory může použít půjčené prostředky výhradně na úhradu uznatelných nákladů akce dle  Pokynů. O poskytování půjčky uzavírá kraj a příjemce podpory samostatnou smlouvu.
a) První část půjčky ve výši 10% z celkových předpokládaných uznatelných nákladů na akci převede kraj na zvláštní účet příjemce podpory do 30 dnů od podpisu smlouvy o poskytnutí podpory na realizaci akce uzavřené mezi krajem a příjemcem podpory.

b) Další části půjčky bude poskytovat kraj příjemci podpory na základě žádosti o platbu předložené příjemcem podpory dle čl. 31 odst. 4 těchto Pokynů.

(9) Gestor provede kontrolu předložené žádosti o platbu. Je-li žádost o platbu v pořádku a výše požadované platby je v souladu s čl. 31 odst. 8, převede kraj příjemci podpory na zvláštní účet do 30 dnů od podání žádosti o platbu část půjčky ve výši dle žádosti o platbu. Není-li žádost o platbu v pořádku, vyzve gestor příjemce podpory k nápravě nedostatků. V takovém případě bude část půjčky ve výši splňující podmínky čl. 31 odst. 8 zaslány na zvláštní účet příjemce podpory do 30 dnů od nápravy nedostatků v žádosti o platbu.

(10) Postup dle čl. 31 odst. 8 písm. b) a odst. 9 se opakuje až do vyčerpání 85% uznatelných nákladů na akci.

(11) Příjemce podpory vrátí půjčku v plné výši na zvláštní účet kraje zřízený pro poskytování půjček pro grantové schéma.
a) Příjemce podpory vrátí v plné výši 1. část půjčky obratem, nejpozději do 5 pracovních dnů po obdržení poslední platby za akci z Evropského sociálního fondu, státního rozpočtu a krajského rozpočtu ze zvláštního účtu kraje pro grantové schéma.

b) Příjemce podpory vrátí v plné výši část půjčky poskytnuté krajem na základě žádosti o platbu za etapu akce obratem, nejpozději do 5 pracovních dnů po obdržení platby z Evropského sociálního fondu, státního rozpočtu a krajského rozpočtu za příslušnou etapu akce ze zvláštního účtu kraje pro grantové schéma.  čl. 31 odst. 11 písm. b) se nevztahuje na část půjčky vrácené dle čl. 31 odst. 11 písm. a).

(12)
Příjemce podpory nejpozději při podpisu smlouvy doloží zajištění finančního krytí 100% předpokládaných uznatelných výdajů akce u jednoetapových akcí, u víceetapových akcí doloží příjemce podpory zajištění 100 % finančního krytí nejméně na první 2 etapy akce. Toto krytí se dokládá závazným úvěrovým příslibem, úvěrovou smlouvou nebo výpisem z běžného účtu, který není v době předložení této přílohy starší než 30 dnů. Obce mohou finanční krytí prokázat usnesením zastupitelstva obce. 

(13)  Prostředky ze Zvláštního účtu GS budou posílány po ukončené realizaci akce (případně etapy) příjemci podpory na základě žádosti o proplacení vynaložených výdajů. Žádost o platbu příjemce podpory zasílá či osobně předává příslušnému gestorovi. Každá Žádost o platbu musí být doložena originály požadovaných dokladů o úhradě veškerých nákladů vynaložených na akci (účetní doklady, výpisy z účtů ne starší 30 dnů v době jejich příjmu gestorem) a zároveň i jejich kopiemi. V případě použití prostředků strukturálních fondů na úvěry použité na krytí uznatelných nákladů akce musí být každá Žádost platbu doložena i výpisy z účtů, na kterých jsou vedeny prostředky určené na poskytnutí úvěru příjemci podpory,  uzavřenou smlouvou o úvěru s její výší a zdůvodněním požadované výše platby. Gestor do 7 dnů po obdržení provede ověření kopií všech těchto požadovaných dokumentů na základě jejich originálu a poté neprodleně originály vrátí příjemci podpory.

(14) 
Gestor vypracuje na základě provedené kontroly Osvědčení o provedené práci a Žádost o proplacení výdajů projektu, které spolu se Souhrnnou žádostí o platbu a souhrnného přehledu pohybů na Zvláštním účtu GS, předloží zprostředkujícímu subjektu CRR maximálně 1krát za měsíc.

(15)
Po prověření a odsouhlasení Žádosti o proplacení výdajů projektu a Souhrnné žádosti o platbu v příslušných orgánech (CRR, ŘO SROP, Platební jednotka, Platební orgán) provede odbor rozpočtu převod dotace ve výši dofinancování ze SR a SF z rozpočtové kapitoly MMR na účet konečného příjemce.

(16) 
Nositel GS pak do pěti pracovních dnů od obdržení finančních prostředků na Zvláštní účet GS provede platbu z prostředků strukturálních fondů a státního rozpočtu na účet příjemce podpory. Spolu s prostředky ze státního rozpočtu budou zasílány prostředky určené na kofinancování krajem.

Čl. 32 Neoprávněně použité finanční prostředky

(1) Za neoprávněně použité finanční prostředky je považováno  použití prostředků veřejných zdrojů v souvislosti s jednáním vedoucím k porušení právních předpisů nebo opomenutí příjemce podpory, v důsledku kterého by mohl být poškozen rozpočet veřejných financí, a to bud snížením nebo ztrátou příjmů z vlastních zdrojů vybíraných přímo ve prospěch veřejných financí, nebo formou neoprávněného výdaje. 

(2)
Při vymáhaní neoprávněného použití finančních prostředků bude postupováno v souladu se zákonem č. 218/2000 Sb. v platném znění, zákonem č. 250/2000 Sb. v platném znění a předpisy Evropských společenství.
Čl. 33 Publicita
(1)
Všechny subjekty zapojené do struktury SROP jsou povinny řídit se schválenými pokyny pro publicitu programu a identifikaci podpory ze strukturálních fondů.
(2) 
Již v žádosti upřesňuje konečný příjemce způsob, kterým bude navenek propagovat účast EU na financování projektu. Ve schvalovacím a monitorovacím procesu jsou pak tyto náležitosti kontrolovány.

(3)
Základní dokumenty, kterými se konečný příjemce v této souvislosti řídí, jsou:

· Nařízení Komise (ES) č. 1159/2000, o informačních a propagačních opatřeních, která mají být prováděna členskými státy v souvislosti s pomocí ze strukturálních fondů (českou verzi nařízení lze vyhledat na http://www.europa.eu.int/eur-lex/cs/search/search_lif.html) - logo EU bude umístěno na všech propagačních materiálech, formulářích přihlášek a informačních tabulích podporovaných projektů v souladu s výše uvedeným nařízením.
· Visual Identity Guidelines, oddíl 6 Visual Identity – http://europa.eu.int/comm/environment/life/tools/visibility.pdf (česká verze je dostupná na adrese: http://www.evropska-unie.cz/cz/print.asp?id=664) - Pravidla publicity pro SROP jsou dostupná na http://www.strukturalni-fondy.cz/index.php?show=000008000005001004).
Z uvedených dokumentů zejména vyplývá, že konečný příjemce/uživatel má povinnost umístit v místě realizace projektu pamětní desku, uvádět na informačních a propagačních materiálech logo SROP a EU, uvádět obě loga také na dalších tiskových materiálech včetně inzerce a článků v regionálním tisku a na internetových stránkách konečného příjemce.

(4)
Kromě loga SROP a EU je konečný uživatel, který obdržel podporu i z rozpočtu kraje, povinen uvést na všech propagačních materiálech i logo kraje Vysočina.


Čl. 34 Povinnosti příjemce podpory

(1) 
Příjemce podpory je povinen zejména zajistit:

a) řádnou realizaci akce v souladu s obecně závaznými právními předpisy České republiky a legislativou EU, smlouvou a těmito Pokyny, 

b) podávání průběžných a etapových zpráv a závěrečné zprávy k akci, 

c) regionální a místní publicitu o akci,

d) vedení dokumentace o akcích, která umožňuje dostatečnou pomůcku pro audit se zaměřením na finanční toky ve smyslu článku 7 nařízení Komise (ES) č. 438/2001,

e) nepřetržitost dostupnosti dokladů o akcích pro účely kontroly prováděné oprávněnými osobami; dále musí umožnit kontrole vstup do svých objektů a na svoje pozemky,

f) archivaci dokumentace o akcích, atd. v souladu s čl. 39 těchto Pokynů.

(2) 
Příjemce podpory musí respektovat skutečnost, že podle článku 30 odst. 4 nařízení Rady (ES) č.1260/1999 bude příspěvek ze strukturálních fondů u jednotlivých akcí zachován jen tehdy, jestliže v období pěti let ode dne, kdy bylo rozhodnuto o podpoře (rozumí se tím datum uzavření smlouvy), v něm nedošlo k nějaké podstatné změně, která:

· ovlivňuje jejich povahu nebo podmínky provádění nebo poskytuje nějaké firmě nebo veřejnému subjektu nepatřičnou výhodu,

· je výsledkem buď změny v povaze vlastnictví nějaké součásti infrastruktury, nebo ukončení či přemístění nějaké produktivní činnosti.

(3)
Příjemce podpory z hlediska finančního řízení zajišťuje zejména následující úkoly:

a) řídí realizaci akce souladu s podmínkami smlouvy,

b) kontroluje správnost faktur zaslaných dodavateli a proplácí je, dohodne se všemi dodavateli akce fakturační podmínky tak, aby byl doložen účel fakturovaných částek a aby byly přesně specifikovány jednotlivé uznatelné náklady,

c) zajišťuje fungující oddělený účetní systém akce ve smyslu zákona č. 563/1991 Sb., o účetnictví, ve znění pozdějších předpisů, příjemci podpory, kteří nemají povinnost vést účetnictví podle zákona 563/1991 Sb. o účetnictví, ve znění pozdějších předpisů, mohou vést pro doložení svých výdajů v případě realizace projektů spolufinancovaných ze strukturálních fondů daňovou evidenci podle ustanovení § 7b zákona č. 586/1992 Sb., o daních z příjmů, ve znění pozdějších předpisů, rozšířenou o dodatečné požadavky: příslušný doklad musí splňovat předepsané náležitosti účetního dokladu, předmětné doklady musí být správné, úplné, průkazné, srozumitelné a průběžně písemně vedené způsobem zaručujícím jejich trvalost. Na požádání poskytne příjemce podpory kontrolnímu orgánu daňovou evidenci v plném rozsahu,

d) zajišťuje vnitřní finanční kontrolu podle zákona č. zákona č. 563/1991 Sb., o účetnictví, ve znění pozdějších předpisů, a podle zákona č. 320/2001Sb., o finanční kontrole ve veřejné správě a o změně některých zákonů (zákon o finanční kontrole), ve znění pozdějších předpisů,

e) zasílá žádost o platbu po skončení akce kraji; tuto žádost dokládá požadovanými doklady (zejména prvotními účetními doklady a doklady potvrzujícími jejich úhradu),

f) zasílá monitorovací zprávy o průběhu akce  kraji (gestorovi),

g) hlásí kraji jakékoliv změny v akci, ke kterým v průběhu realizace dojde v souladu s čl. 27 těchto Pokynů,

h) nejpozději v okamžiku podání poslední Žádosti o proplacení výdajů akce odečte od celkových uznatelných nákladů rozdíl mezi skutečnými a předpokládanými přímými výnosy akce získanými v průběhu její realizace konečným uživatelem. Jejich výši je povinen doložit.

(4) 
Příjemce podpory musí před podpisem smlouvy zřídit zvláštní účet (nebo podúčet), který bude používat pro příjmy a výdaje spojené s realizací akce (příjemce podpory nesmí platit dodavatelům nebo zhotovitelům šekem ani v hotovosti s výjimkou nevyhnutelných plateb v hotovosti, např. notářské poplatky; dokladem o provedení těchto plateb budou pokladní doklady). Účet může mít u kterékoli komerční banky a musí být veden v korunách. 

(5) 
Při předkládání žádostí o platby na standardních formulářích příjemce podpory doloží, že uváděné náklady odpovídají podmínkám akcí obsaženým ve smlouvě. Veškeré platební nároky musí být řádně doloženy účetními doklady a skutečně zaplacené.  

(6)
Při zajišťování úkolů spojených s přípravou a realizací akce vychází příjemce podpory z obecně závazných právních předpisů České republiky a z legislativy ES. 

Čl. 35 Monitorování akcí

(1)
Jednotlivé akce podléhají procesu monitorování, to znamená, že příjemce podpory je povinen podávat gestorovi zprávy o realizaci akce a dle podmínek GS dodržet deklarované výsledky akce, které se týkají závazku vytvoření a udržení nových pracovních míst. U jednoetapových akcí podává příjemce gestorovi průběžné zprávy a závěrečnou zprávu, u víceetapových akcí průběžné a etapové zprávy a závěrečnou zprávu. Po ukončení realizace akce na žádost gestora podává příjemce podpory ještě zprávu o zajištění udržitelnosti akce.
(2)
Průběžná zpráva k akci podává gestorovi informaci o průběhu realizace akce za uplynulé monitorovací období. Průběžnou zprávu předloží příjemce do 1 měsíce po ukončení každého čtyřměsíčního období od data podpisu smlouvy. Pokud by měla být průběžná zpráva předložena 1 kalendářní měsíc před termínem pro předložení závěrečné zprávy, může příjemce písemně požádat gestora o možnost předložit pouze závěrečnou zprávu. Gestor uvědomí příjemce písemnou formou, zda jeho požadavku vyhověl či nevyhověl.

(3)
Průběžná zpráva obsahuje technickou a finanční část. Přílohou zprávy musí být kopie účetních dokladů, které se vztahují k uskutečněným výdajům za příslušné období. Na konci zprávy je uveden seznam povinných příloh. Průběžná zpráva k akci rovněž obsahuje plnění harmonogramu aktivit, stav rozpočtu, zprávu o průběhu zadávacího řízení podle čl. 37 těchto Pokynů, zapojení partnerů do plnění aktivit, atd.

(4)
Etapová zpráva k akci slouží jako podklad pro žádost o platbu. Etapovou zprávu předloží příjemce do 1 měsíce po ukončení příslušné etapy realizace akce. Pokud by měla být etapová zpráva předložena 1 měsíc před termínem nebo po termínu pro předložení průběžné zprávy, nemusí příjemce průběžnou zprávu vypracovávat. Po ukončení poslední etapy akce příjemce etapovou zprávu nezpracovává, nahrazuje ji závěrečná zpráva. 

(5)
Etapová zpráva obsahuje technickou a finanční část, včetně žádosti o platbu za příslušnou etapu. Na konci zprávy je uveden seznam povinných příloh. Přílohou zprávy musí být originály účetních dokladů včetně kopií k ověření gestorem, které se vztahují k uskutečněným výdajům za období vztahující se k příslušné etapě. 

(5) Závěrečná zpráva k akci se zpracovává a podává dle čl. 30 těchto Pokynů.

(6) Zpráva o udržitelnosti akce podává gestorovi informace o udržení výsledků, výstupů a dopadů akce v období od jejího ukončení do pěti let od podpisu smlouvy o poskytnutí podpory v rámci GS. K předložení této zprávy bude příjemce podpory písmeně vyzván gestorem. V takovém případě je příjemce podpory povinen předložit gestorovi zprávu o udržitelnosti akce do 30 dnů od obdržení výzvy.
(7) Gestor má právo si kdykoliv písemně vyžádat od příjemce podpory doplňující informace k jednotlivým monitorovacím zprávám a tyto informace mu musí příjemce podpory do 30 dnů od doručení vyžádání poskytnout.
Čl. 36 Kontrola

(1)
V rámci GS se kontroly 1. stupně člení do tří základních druhů, které mohou probíhat buď jako plánované, nebo jako neplánované kontroly:

a) 
předběžná – ex-ante,


b)
průběžná – interim,

- 
interim bez žádosti o proplacení,

- 
interim se žádostí o proplacení,

c)   následná – ex-post. 

Tyto kontroly provádí gestor.

(2)
Pro provádění kontrol jsou stanoveny kontrolní postupy spočívající v:

a) ověřování údajů uvedených v žádosti (ex-ante – předběžná kontrola),

b) průběžném sledování realizace akce až do jejich ukončení a vyúčtování 
(interim – průběžná kontrola),

c) následném ověřování dodržování podmínek uvedených ve smlouvě po ukončení akce, tj. porovnání obsahu konkrétních smluv včetně jejich specifických částí s výsledky realizace akce (ex-post – následná kontrola).

(3)
Nezávislá kontrola vzorku akcí, jako kontrola 2. stupně je důsledně oddělena od systému kontrol 1. stupně. Kontrola probíhá u příjemců podpory po úhradě finančních prostředků, ale před uzavřením GS. Každá kontrola vzorku kromě fyzické kontroly zahrnuje i kontrolu veškeré administrativní činnosti v souladu s praktickým uplatněním a účinností řídících a kontrolních systémů v rámci akce. Tuto kontrolu provádí kraj (odbor kontroly).

(4)
Základní práva a povinnosti kontrolované osoby a postup při kontrole na místě (tj. u žadatelů resp. příjemců podpor) je vymezen zákonem č. 320/2001 Sb., o finanční kontrole ve veřejné správě a o změně některých zákonů (zákon o finanční kontrole), ve znění pozdějších předpisů. Mezi práva a povinnosti kontrolované osoby patří zejména:
d) vyžádat si náhradní termín pro kontrolu na místě z velmi vážných důvodů; kontrolovaná osoba je povinna navrhnout náhradní termín nejpozději do 7 kalendářních dnů od navrhovaného dne,

e) u kontrol interim a ex-post doložit své vyjádření k protokolu, a to do 7 kalendářních dnů od doručení/předání protokolu,

f) předložit kontrolní skupině na vyžádání dokumenty o kontrolách jak fyzických, tak finančních, které provedly jiné kontrolní orgány a které mají vztah ke kontrole akce financované z programu SROP,

d)
umožnit kontrolní skupině vstup na pozemek, do každé provozní budovy, místnosti a místa včetně dopravních prostředků, přístup k účetním písemnostem, záznamům a informacím na nosičích dat v rozsahu nezbytně nutném pro dosažení cíle kontroly,

e)
uchovávat smlouvu a veškeré  účetní doklady týkající se podpory u příjemců podpory po dobu stanovenou v čl. 39 těchto Pokynů,

f) 
přijmout opatření k nápravě nedostatků zjištěných kontrolou,

g) 
další práva a povinnosti vyplývající z obecně závazných právních předpisů České republiky a legislativy EU.

(5)
Příjemce podpory je povinen umožnit vstup kontrolou pověřeným osobám (pracovníkům kraje, Sekretariátu Regionální rady, Centra pro regionální rozvoj, ČR-Ministerstva pro místní rozvoj, ČR-Ministerstva financí, Evropské komise, Evropského účetního dvora, Nejvyššího kontrolního úřadu, finančního úřadu a dalších oprávněných orgánů) do svých nemovitostí a na pozemky k ověřování plnění podmínek smlouvy, a to po dobu trvání smlouvy a dále po dobu 5 let od podpisu smlouvy, nestanoví-li obecně závazný právní předpis České republiky jinak. Stejné ustanovení musí být obsaženo ve smlouvě mezi příjemcem podpory a vybraným dodavatelem.
Čl. 37 Zadávání veřejných zakázek

(1)
Při zadávání veřejných zakázek je příjemce podpory povinen při realizaci akce uskutečňovat zadávání veřejných zakázek v souladu s podmínkami stanovenými zákonem č. 40/2004 Sb., o veřejných zakázkách (dále jen „zákon“). Příjemce podpory přitom musí respektovat, že zadávání veřejných zakázek vychází z celkových předpokládaných nákladů na danou zakázku na dodávky, služby a stavební práce bez DPH.
(2) 
Příjemci podpory dále vyplývá povinnost předat předepsanou dokumentaci pro zadávací řízení na připravované veřejné zakázky CRR a pracovníkům CRR umožnit účastnit se řízení o veřejných zakázkách.

(3) 
Výběrové (zadávací) řízení podle zákona a podle čl. 35 těchto Pravidel může příjemce podpory zahájit až po 1. květnu 2004.

(4) 
V případě, že předpokládaná cena předmětu veřejné zakázky přesáhne 2 mil. Kč bez DPH a veřejná zakázka na dodávky, služby a stavební práce bude z více jak 50 % financována veřejným zadavatelem, bude se postupovat podle zákona v plném rozsahu.

(5) 
V případě poskytnutí veřejných prostředků se předmětem zakázky stává dle charakteristiky akce, na kterou byla podána žádost, buď celá akce nebo její funkčně ucelené části (pokud objektivně není možné zadat akci jako celek jednou veřejnou zakázkou). Funkčně ucelené časti se určují dle běžného postupu a v souladu s obecnou praxí, která se aplikuje v souvislosti se zákonem.

(6)  
V případě, že předpokládaná cena předmětu zakázky bude přesahovat 2 mil. Kč bez DPH (dle ustanovení § 6 odst. 1 zákona), ale zakázka na dodávky, služby a stavební práce není z více než 50 % financována veřejným zadavatelem (viz. § 6 odst. 1 písm. b) zákona) bude postupováno  podle čl. 38 odst. 2 a násl. těchto Pokynů. 

Čl. 38 Zakázky pod 2 000 000 Kč

(1)
V případě, že předpokládaná cena předmětu zakázky nebude přesahovat 2 mil. Kč, zároveň nebude nižší než 500 000 Kč, bez ohledu na to, zda je nebo není z více než 50% financovaná veřejným zadavatelem, bude postupováno s ohledem na zajištění ustanovení § 6 odst. 3 zákona takto:

(2) 
Bude použito jednací řízení bez uveřejnění s tím, že budou osloveni 3 dodavatelé.

(3)
Dodavatelé musí splňovat kvalifikaci způsobilosti dodavatele:

- 
základní kvalifikační kriteria dle § 31 zákona,

- 
prokazování technické způsobilosti dle § 33 zákona,

- 
poskytování informací o kvalifikaci zájemce ve lhůtě stanovené dle 
§ 36 zákona,

- 
prokazování jakosti a splnění požadavků systému řízení podniků z hlediska ochrany životního prostředí dle § 37 zákona.

(4) 
Vymezení předmětu veřejné zakázky musí být provedeno dle klasifikace zboží, služeb a stavebních prací stanovenou prováděcím právním předpisem dle § 48 odst. 2 zákona.

(5) Zadávací dokumentace musí obsahovat dle § 48 odst. 3 zákona:

- 
obchodní podmínky,

-
požadavek na způsob zpracování nabídkové ceny,

-
platební podmínky,

-
podmínky za nichž je možné překročit výši nabídkové ceny a

-
jiné požadavky pro realizaci veřejné zakázky.

Zadávací dokumentace bude poskytnuta v rámci výzvy k podání nabídky - § 51 odst. 1 zákona.

(6) Technické specifikace nesmí být stanoveny tak, aby určitým dodavatelům zaručovaly konkurenční výhodu nebo vytvářely překážky pro mezinárodní obchod-viz § 49 odst. 2 zákona. Technické specifikace stanoví zadavatel odkazem na technické normy viz § 49 odst. 3 zákona.

(7) 
Zájemce je oprávněn požadovat po zadavateli dodatečné informace k zadávací dokumentaci. Žádost musí být písemná a musí být zadavateli doručena nejpozději 12 dnů před uplynutím lhůty pro podání nabídek. Zadavatel je povinen umožnit všem zájemcům prohlídku místa plnění-nejpozději 12 dnů před uplynutím lhůty pro podání nabídek.

(8) 
Lhůta pro podání nabídky nesmí být kratší než 20 dnů. Dodavatel je vázán svou nabídkou po dobu stanovenou zadavatelem. Lhůta pro podání nabídky počíná běžet dnem následujícím po dni odeslání výzvy k podání nabídky.

(9)
Kriteria pro zadání veřejné zakázky dle § 55 zákona:

- 
ekonomická výhodnost nabídky nebo,

- 
nejnižší nabídková cena.

(10)
Pokud se zadavatel rozhodne pro zadání zakázky podle ekonomické výhodnosti nabídky, je postupováno dle § 55 odst. 3 zákona.

(11)
Pro posuzování a hodnocení nabídek zadavatelem v jednacím řízení bez uveřejnění platí ustanovení části III., hlavy páté zákona přiměřeně.

(12)
Pro přidělení zakázky v jednacím řízení bez uveřejnění platí přiměřeně ustanovení § 65 odst. 1 a 2 zákona.

(13)
Pro uzavření smlouvy v jednacím řízení bez uveřejnění platí ustanovení § 66 odst. 3, 4, a 5 přiměřeně.

(14) 
Zadavatel je oprávněn zrušit jednací řízení bez uveřejnění kdykoliv bez uvedení důvodu § 68 odst. 1 zákona.

(15) Písemná zpráva zadavatele musí obsahovat zdůvodnění, proč byli v případě jednacího řízení bez uveřejnění vyzváni k jednání vybraní zájemci. Ustanovení § 69 zákona se použijí přiměřeně (bez odst. 1 písm. e).

(16) Pro zvýhodnění některých zájemců v zadávacím řízení se použije ustanovení § 87 zákona.

(17)
Námitky musí být zadavateli doručeny nejpozději do 15 dnů ode dne doručení oznámení o přidělení zakázky. Námitku nelze podat po uzavření smlouvy. Přiměřeně bude uplatněn § 88 zákona.

(18) 
Příjemce podpory je povinen zajistit ve všech subdodavatelských smlouvách závazek, že subjektům provádějícím audit a kontrolu poskytnou všechny nezbytné informace týkající se subdodavatelských činností (nařízení Komise (ES) č. 448/2004, Pravidlo č. 1, bod 3.2.).

(19) 
Příjemce podpory je povinen v rámci realizace schválené akce uzavírat smlouvy s dodavateli zboží, práce a služeb výhradně v písemné podobě. Výdaje příjemce podpory uskutečněné bez písemné smlouvy nemohou být uznané za přijatelné výdaje. Příjemce podpory je povinen zabezpečit (např. formou smluvního ustanovení), aby smluvní dodavatel vyhotovil a příjemci podpory o akci odevzdal účetní doklady za každou dodávku v potřebném počtu stejnopisů tak, aby byl příjemce podpory schopen splnit svoji povinnost prokázat uznatelné náklady. 

(20)
Gestor má právo přístupu k veškeré dokumentaci a účetnictví akce příjemce podpory související s dodávkami v rámci akce.

Čl. 39 Archivace

(1)
Příjemce podpory archivuje pro případ kontroly a pro prokázání udržitelnosti akce po dobu platnosti smlouvy, minimálně však 10 let od podpisu smlouvy, nestanoví-li obecně závazný právní předpis lhůtu delší: 
- 
smlouvu včetně všech příloh,

- 
veškerou dokumentaci k akci předkládanou v rámci GS, 

- 
veškeré účetní doklady k akci .
(2)
Nesplnění povinnosti archivovat příslušnou dokumentaci bude mít za následek odnětí podpory v plné výši. Uchování dokladů musí být v souladu s legislativou EU a zákonem č. 563/1991 Sb., o účetnictví.

Čl. 40 Účetnictví

(1)
Žadatel musí v době podání žádosti a realizace akce vést účetnictví podle zákona č. 563/1991 Sb., o účetnictví, ve znění pozdějších předpisů. Příjemci podpory, kteří nemají povinnost vést účetnictví podle zákona 563/1991 Sb. o účetnictví, ve znění pozdějších předpisů, mohou vést pro doložení svých výdajů v případě realizace projektů spolufinancovaných ze strukturálních fondů daňovou evidenci podle ustanovení § 7b zákona č. 586/1992 Sb., o daních z příjmů, ve znění pozdějších předpisů, doplněnou o povinnost rozšířit náležitosti příslušných dokladů ve smyslu § 11 zákona 563/1991 Sb. o účetnictví, ve znění pozdějších předpisů. Předmětné doklady musí být správné, úplné, průkazné, srozumitelné a musí být písemně vedeny v chronologickém přehledu. Při kontrole ze strany Ministerstva pro místní rozvoj, Ministerstva financí a dalších kontrolních orgánů musí být na vyžádání předložena daňová evidence v plném rozsahu. 
(2)
Pro evidenci účetních případů souvisejících s akcí bude příjemce podpory používat oddělenou analytickou evidenci. Pokud je to možné, mělo by být účetnictví vedeno v elektronické formě (článek 18, nařízení Komise č. 438/2001).
(3) 
Účetní záznamy musí být dostatečným způsobem chráněny, aby se zabránilo jejich možnému zneužití (jak v případě zabezpečení příslušného počítačového programu, tak i pro fyzickou ochranu písemných záznamů). Účetní doklady týkající se akce musí být vedeny v samostatné složce.

(4) 
Příjemci podpory musí poskytovat účetní a další údaje podle smlouvy o financování, resp. dle Rozhodnutí o účasti SR a strukturálních fondů EU. Na písemné požádání Komise o poskytnutí účetních záznamů je příjemce podpory povinen poskytnout Komisi všechny požadované záznamy do 10 pracovních dnů (článek 18 odst. 3 nařízení Komise č. 438/2001) ode dne doručení požadavku nebo v termínu stanoveném Komisí.

Čl. 41 Nesrovnalosti

(1)
Pojem nesrovnalost (irregularity) je pro účely ochrany finančních zájmů Evropské komise a zacházení s prostředky poskytnutými ze souhrnného rozpočtu Evropských společenství definován v Nařízení Rady (ES) č. 2988/1995, o ochraně finančních zájmů Evropských společenství.

(2)
Nesrovnalostí se rozumí „jakékoli porušení právního předpisu Společenství vyplývající z jednání nebo opomenutí hospodářského subjektu, v důsledku kterého je nebo by mohl být poškozen souhrnný rozpočet Společenství nebo rozpočty Společenstvím spravované, a to buď snížením nebo ztrátou příjmů z vlastních zdrojů vybíraných přímo ve prospěch Společenství, nebo formou neoprávněného výdaje“.

(3)
Podmínkou vzniku nesrovnalosti je porušení právních pravidel ES nebo českých předpisů, které použití prostředků ES upravují (včetně podmínek stanovených konečnému příjemci/příjemci podpory smlouvou nebo rozhodnutím), a to úmyslné i způsobené z nedbalosti. 

(4)
Důsledkem porušení práva ES nebo českých předpisů přitom musí být negativní vliv nebo pokus o tento efekt (např. na nesrovnalost se přijde ještě před proplacením evropských prostředků, tj. zatím nedošlo k neoprávněnému výdaji z rozpočtu ES, ale bez řádně provedených kontrol by k němu došlo) na souhrnný rozpočet formou:

a) 
snížení nebo ztráty příjmů z vlastních zdrojů;

b)
neoprávněného výdaje z rozpočtu ES.

(5) 
Podvodným jednáním - neoprávněným výdajem, se rozumí jednání, které poškozuje rozpočet Společenství v oblasti výdajů, které je v článku 1 Úmluvy o ochraně finančních zájmů Evropských společenství definováno jako úmyslné jednání nebo opomenutí vztahující se k některé ze tří níže uvedených situací :

a) 
použití nebo předložení falešných, nesprávných či neúplných prohlášení nebo dokumentů, mající za následek nesprávné použití či zadržení prostředků ze všeobecného rozpočtu Evropských společenství nebo rozpočtů jimi či v jejich prospěch spravovaných,

b) 
neposkytnutí informací je  porušením zvláštní povinnosti se stejným následkem jako v písm. a),

g) použití prostředků definovaných v první odrážce v rozporu s účelem, k němuž byly určeny.

(6)
Podvodným jednáním - neoprávněným příjmem, se rozumí jednání, které poškozuje rozpočet Společenství v oblasti příjmů, které je v článku 1 Úmluvy o ochraně finančních zájmů Evropských společenství definováno jako úmyslné jednání nebo opomenutí vztahující se k některé ze tří níže uvedených situací :

a)
použití nebo předložení falešných, nesprávných nebo neúplných prohlášení nebo dokumentů, mající za následek nezákonný úbytek prostředků ze všeobecného rozpočtu Evropských společenství nebo rozpočtů jimi nebo v jejich prospěch spravovaných,

b) neposkytnutí informací za porušení zvláštní povinnosti se stejným následkem jako v písm. a),

c) zneužití prospěchu získaného v souladu se zákonem, se stejným následkem jako v písm. a).

(7)
Nejdůležitějším faktorem při posuzování toho, zda se jedná o “podezření na podvodné jednání” je skutečnost, že někdo ví, že se dopouští nesrovnalosti - tj. existuje zde úmysl.

(8) 
Souhrnně řečeno – nesrovnalostí se rozumí každé porušení podmínek, za kterých byly prostředky strukturálních fondů poskytnuty České republice a každé porušení podmínek, za kterých byly tyto prostředky dále poskytnuty konečným příjemcům a příjemcům podpory.

(9)
Nesrovnalosti se tak mohou vyskytovat: 

a) 
na všech úrovních v procesu implementace a vyplácení prostředků strukturálních fondů, pokud nebudou dodržovány podmínky stanovené ES nebo ČR k řízení a kontrole těchto prostředků,

b)
na úrovni příjemce podpory/konečného příjemce, pokud nedodrží podmínky, za kterých mu byly prostředky strukturálních fondů přislíbeny.

(10)
Pojem, který upravuje nesrovnalosti týkající se prostředků národního spolufinancování, je porušení rozpočtové kázně podle zákona č. 218/2000 Sb., o rozpočtových pravidlech a o změně některých souvisejících zákonů, ve znění pozdějších předpisů. V případě porušení rozpočtových pravidel se pak při vymáhání dlužné částky od subjektu, který porušil rozpočtovou kázeň, postupuje podle § 44 zákona č. 218/2000 Sb. V ostatních případech je nutné využít další zákonné prostředky.

(11)
V procesu implementace akce mohou vzniknout chyby, omyly nebo závady, které mají vliv na efektivitu a výsledek projektu, ale nejsou nesrovnalostí nebo porušením rozpočtové kázně ve smyslu výše uvedených definic. Pro tyto jevy bude používán pojem „nedostatek“. 

(12) 
Podezření na nesrovnalost může vzniknout na jakékoliv úrovni implementace strukturálních fondů, to znamená u příjemce podpory, u konečného příjemce, řídicího orgánu, zprostředkujícího subjektu, platební jednotky nebo platebního orgánu. Za řešení nesrovnalosti je zodpovědný řídicí orgán. 

(13) Za ohlášení podezření na nesrovnalost odpovídá instituce, která nesrovnalost odhalila. Povinnost ohlásit podezření na nesrovnalost má kterákoliv instituce zapojená do implementace strukturálních fondů i v případě, že by podezření identifikovala u sebe samotné. Jedná se např. o situaci, kdy konečný příjemce/příjemce podpory zjistí, že se v důsledku vlastního opomenutí u něho objevilo podezření na nesrovnalost. Skutečnost, že sám původce nesrovnalosti na nesrovnalost upozorní bude při řešení nesrovnalosti kladně zohledněno.

(14) 
Po potvrzení opodstatněnosti nesrovnalosti zasílá Řídící orgán sdělení prověřovanému subjektu a vyzývá ho k nápravě zjištěné nesrovnalosti. V případě, že subjekt nápravu neprovede, Řídící orgán předá případ k řešení místně příslušnému finančnímu úřadu a oznámí to konečnému příjemci. Pokud nesrovnalost přesahuje ekvivalent €4.000, je navíc nutné tuto skutečnost oznámit příslušným institucím EU (OLAF – Evropský úřad pro potírání podvodných jednání).

(15) 
Finančnímu úřadu předává řídící orgán podrobné podklady o identifikované nesrovnalosti a subjektu, který ji způsobil. Finanční úřad zahajuje prošetření předloženého případu, vyčísluje výši nesrovnalosti a následně vystavuje výměr na vrácení dlužné částky a výměr na penále. Dlužnou částku vymáhá v souladu se zákonem č. 377/1992 Sb., o správě daní, poplatků, ve znění pozdějších předpisů. Finanční úřad poskytuje informace o ukončení řízení Národnímu fondu, který tyto informace následně předává příslušnému Řídícímu orgánu. Neoprávněně použité prostředky jsou vráceny subjektem, u něhož byla nesrovnalost identifikována, formou přesunu prostředků z účtu konečného příjemce na účet příslušného finančního úřadu, z nějž budou prostředky dále převedeny na „Účet pro vyrovnávání kursových rozdílů a příjem odvodů“ platebního orgánu, který je otevřen u ČNB.

(16) 
Při vracení prostředků a případném vymáhání prostředků od konečného příjemce (příjemce podpory) příslušným finančním úřadem se postupuje podle zákona č. 337/1992  Sb., o správě daní  a poplatků, ve znění pozdějších předpisů. Platební orgán zajistí, že před provedením nejbližší certifikace výdajů bude vymožená dlužná částka převedena v kurzu ECB stanoveném předpisy EU na účet platebního orgánu; a ověří, zda Řídící orgán tuto částku odečetl od výkazů výdajů za dané období.

(17) 
Pokud byla nesrovnalost zjištěna Řídícím orgánem, platebním orgánem, Platební jednotkou nebo některým národním kontrolním orgánem a Řídící orgán podnikl patřičné kroky směřující k tomu, aby se obdobné nesrovnalosti v budoucnu nevyskytly, je možné vrácené prostředky realokovat v rámci příslušného programu, u kterého k nesrovnalosti došlo. Příspěvek fondů se však nesmí znovu použít pro akce, které byly předmětem této opravy. Pokud členský stát zjistí, že částka je nevymahatelná a nemůže být vrácena v plné výši na účty platebního orgánu ani není možné započtení dlužné částky na další žádosti konečnému příjemci, vypracuje členský stát zprávu pro Evropskou komisi o důvodech nemožnosti vrácení dlužné částky a navrhne, zda by dlužná částka měla být započtena k tíži souhrnného rozpočtu ES nebo státního rozpočtu ČR. Evropská komise rozhodne, zda bude trvat na dalším vymáhání prostředků. 

(18) 
Vymáhání dlužné částky soudem nastává v případě, že se u nesrovnalosti nejedná o porušení rozpočtové kázně podle zákona č. 218/2000 Sb., o rozpočtových pravidlech a o změně některých zákonů (rozpočtová pravidla), ve změně pozdějších předpisů, nebo zákona č. 250/2000 Sb., o rozpočtových pravidlech územních rozpočtů, ve znění pozdějších předpisů. Tato varianta vyplývající z porušení smluvního vztahu mezi poskytovatelem prostředků a konečným příjemcem (příjemcem podpory) nastává v okamžiku, kdy poskytování prostředků veřejného financování probíhá např. prostřednictvím nadačních fondů apod. 

(19) 
Postup, jakým mají řídící orgány v takovém případě postupovat, tzn. kdo bude dané prostředky vymáhat, kdo bude v případě soudního řízení zastupovat poškozeného apod. analyzuje v této chvíli Nejvyšší státní zastupitelství.

Čl. 42 Související legislativa

(1)
Základní související legislativa české republiky:

a) zákon č. 50/1976 Sb., o územním plánování a stavebním řádu, ve znění pozdějších předpisů,

b) zákon č. 17/1992 Sb., o životním prostředí, ve znění pozdějších předpisů,

c) zákon č. 244/1992 Sb., o posuzování vlivů rozvojových koncepcí a programů na životní prostředí, ve znění pozdějších předpisů,

d) zákon č. 337/1992 Sb., o správě daní a poplatků, ve znění pozdějších předpisů,

e) zákon č. 252/1997 Sb., o zemědělství, ve znění pozdějších předpisů,

f) zákon č. 106/1999 Sb., o svobodném přístupu k informacím, ve znění pozdějších předpisů,

g) zákon č. 59/ 2000 Sb., o veřejné podpoře, ve znění pozdějších předpisů,

h) zákon č. 218/2000 Sb., o rozpočtových pravidlech, ve znění pozdějších předpisů,

i) zákon č. 248/2000 Sb., o podpoře regionálního rozvoje,

j) zákon č. 250/2000 Sb., o rozpočtových pravidlech územních rozpočtů, ve znění pozdějších předpisů,

k) zákon č. 143/2001 Sb., o ochraně hospodářské soutěže, ve znění pozdějších předpisů,

l) zákon č. 320/2001 Sb., o finanční kontrole ve veřejné správě a o změně některých zákonů (zákon o finanční kontrole), ve znění pozdějších předpisů,

m) zákon č. 563/1991 Sb., o účetnictví, ve znění pozdějších předpisů,

n) zákon č. 219/2000 Sb., o majetku České republiky a jejím vystupování v právních vztazích, ve znění pozdějších předpisů,

o) zákon č. 47/2002 Sb., o podpoře malého a středního podnikání, ve znění pozdějších předpisů,

p) zákon č. 129/2000 Sb., o krajích (krajské zřízení (krajské zřízení), ve znění pozdějších předpisů,

q) zákon č. 40/2004 Sb., o veřejných zakázkách.

(2)
Základní související legislativa Evropské unie:

a) Smlouva o založení Evropských společenství,

b) Nařízení Rady (ES) č. 1260/1999, které stanoví obecná ustanovení o Strukturálních fondech a také hlediska uznatelných vydání u akcí kofinancovaných Strukturálními fondy,

c) Nařízení Rady (ES) č. 1447/2001, kterým se mění nařízení Rady (ES) č. 1260/1999,

d) Nařízení Komise (ES) č. 1685/2000, kterým se stanoví pravidla pro provádění Nařízení Rady č. 1260/1999, týkající se způsobilosti výdajů na činnosti spolufinancované Strukturálními fondy,

e) Nařízení Rady (ES) 1447/2001, kterým se mění Nařízení Rady (ES) č. 1260/1999 o obecných ustanoveních o Strukturálních fondech,

f) Nařízení komise (ES) č. 1266/1999 o koordinaci pomoci zemím ucházejícím se o členství v rámci předvstupní strategie (koordinační Nařízení),

g) Nařízení Komise (ES) č. 1784/1999 o Evropském sociálním fondu,

h) Nařízení Komise (ES) č. 1159/2000 o informačních a propagačních opatřeních v souvislosti s pomocí ze Strukturálních fondů,

i) Nařízení Komise (ES) č. 448/2001 – podrobná pravidla pro provádění Nařízení Rady (ES) 1260/1999 ohledně postupu při provádění oprav financování,

j) Nařízení Komise (ES) č. 2355/2002, kterým se mění Nařízení Komise (ES) č. 438/2001, kterým se stanoví podrobná pravidla pro provádění Nařízení. Rady (ES) č. 1260/1999 týkající se řídicích a kontrolních systémů pro pomoc poskytovanou v rámci Strukturálních fondů,

k) Nařízení Komise č. 438/2001, kterým se stanoví podrobná pravidla pro provádění Nařízení Rady (ES) č.1260/1999 ohledně řídících a kontrolních systémů pro pomoc poskytovanou v rámci strukturálních fondů,

l) Nařízení Komise (ES) č. 448/2004, kterým se mění nařízení (ES) č. 1685/2000, kterým se stanoví podrobná pravidla pro provádění směrnice Rady (ES) č. 1260/1999 týkající se způsobilosti výdajů na činnosti spolufinancované strukturálními fondy a ruší nařízení Komise (ES) č. 1145/2003.

Čl. 43 Přechodná a závěrečná ustanovení

(1) Za aktualizaci těchto Pokynů odpovídá Odbor školství, mládeže a sportu Krajského úřadu kraje Vysočina.

(2) Tyto Pokyny nabývají platnosti a účinnosti dnem schválení zastupitelstvem.

(3) Nedílnou součástí těchto Pokynů jsou přílohy:

1. Průběžná/etapová/závěrečná zpráva

2. Tabulky pro rozpočet a zdroje financování

3. Soupiska faktur
4. Vzor Žádosti o platbu

5. Přehled monitorovacích ukazatelů

6. Hodnotící tabulka

7. Seznam příloh

8. Vzor smlouvy o poskytnutí podpory
9. Žádost o průběžné financování z rozpočtu kraje – jen pro NNO
10. Formulář E1

11. Formulář E2

(4)
Tyto Pokyny byly projednány na jednání Zastupitelstva kraje Vysočina dne 20. 6. 2006 a schváleny usnesením č. XXX/04/2006/ZK. 
V Jihlavě dne 20. 6. 2006



        Miloš Vystrčil

hejtman kraje
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� U akcí, které budou spolufinancovány z prostředků krajského rozpočtu současně vydá zastupitelstvo rozhodnutí o poskytnutí těchto finančních zdrojů.
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